RIELLO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA U K
DECLARATION OF CONFORMITY c n

Dichiarazione di conformita secondo ISO / IEC 17050-1
Declaration of conformity in accordance with ISO /IEC 17050-1

Costruttore: RIELLO S.p.A. Rappresentante: RIELLO Ltd.
Manufacturer: Representative:
Indirizzo: Via Pilade Riello, 7 Indirizzo: The Ermine Centre
Address: 1-37045 Legr)ago (VR) Address: Ermine Business Park
http:// www.riello.com Huntingdon Cambridgeshire PE29 6WX
e-mail: info@rielloburners.co.uk
Prodotto: Bruciatori di gas ad aria soffiata - Forced draught gas burners
Product: Bruciatori di gas premiscelato - Premix gas burners

Bruciatori di gas in vena d’aria - Gas burners in air duct

Bruciatori di gasolio ad aria soffiata - Forced draught light oil burners

Bruciatori di kerosene - Kerosene burners

Bruciatori di nafta - Heavy oil burners

Bruciatori a biocombustibile - Biogenous liquid fuels burners

Bruciatori policombustibile gas/ gasolio/ nafta - Dual fuel gas/ light oil/ heavy oil burners

Questi prodotti sono conformi alle seguenti Norme Tecniche:
These products are in compliance with the following Technical Standards:

EN 676 BSI EN 676
EN 267 BSI EN 267

e ai seguenti Regolamenti/ Direttive:
and according to the following Regulations/ Directives:

GAR 2016/426/UE Regolamento Apparecchi a Gas
(quando applicabile/when applicable) Gas Appliances Regulation

Regolamento Apparecchi a Gas (integrazione) UK 2018
UK Gas Appliances (Enforcement) 2018

MR 2023/1230/UE Regolamento Macchine
Machinery Regulation

Regolamento Macchine UK (Sicurezza) 2008
UK Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

La qualita viene garantita mediante un sistema di qualita e management certificato secondo ISO 9001:2015.
The quality is guaranteed by a quality and management system certified in accordance with ISO 9001:2015.

Il Costruttore dichiara che i prodotti omologati in classe 3 o superiore della norma tecnica EN 676 (gas) e classe 2 o superiore
della norma tecnica EN 267 (gasolio) rispettano i valori limite di emissione di NOx imposti dalle normative tedesche “1. BImSchV
e 44. BImSchV" (in base alla potenza inferiore e superiore a 1 MW).

Il valore di emissione & determinato, secondo le disposizioni delle norme EN 267 e EN 676, in una camera di combustione standardiz-
zata, in base ai campi di lavoro e alle condizioni di riferimento previste dalla norma tecnica.

The Manufacturer declares that the products approved in class 3 or higher of standard EN 676 (gas) and class 2 or higher of tech-
nical standard EN 267 (light oil) comply with the NOx emission limits specified by German standards "1. BImSchV and
44. BImSchV" (based on an output lower and higher than 1 MW).

The emission value is determined, according to the provisions of standards EN 267 (light oil) and EN 676 (gas), in a standardized
combustion chamber, on the average of the firing rates and standardized at the reference conditions provided for by the standard.

Legnago, 03.03.2025

Ricerca e Sviluppo
RIELLO S.p.A. - Divisione Bruciatori
Research and Development
RIELLO S.p.A. - Burners Department

RIELLO 8.p.A.

Via ing.
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RIELLO

DICHIARAZIONE OPEN SOURCE SOFTWARE (OSS)
OPEN-SOURCE SOFTWARE (OSS) DECLARATION

- SOLO PER CONTROLLI FIAMMA LMO88... (CMO.../ CMG...) -
-ONLY FOR LMO8S... (CMO.../ CMG...) FLAME CONTROLS -

In LMO... (CMO... /| CMG...) sono integrati o collegati componenti di Open Source Software (OSS) e altri componenti di fornitori
terzi. L'utente ha diritto a ricevere, distribuire e/o modificare copia del codice del software open source per i componenti OSS, alle
condizioni previste dalle relative licenze, purché si tratti di GNU General Public License, GNU Lesser General Public License,
Modified BSD License e licenze MIT.

In caso di conflitti tra le condizioni di licenza Siemens e le condizioni di licenza del software open source, queste ultime prevalgono
sulle parti di software open source.

E permesso modificare i componenti proprietari Siemens nonché sottoporli a ingegneria inversa allo scopo di individuare i guasti
dovuti a tali modifiche, purché tali componenti siano collegati a librerie gestite da GNU Lesser General Public License.
All'utente non € permesso divulgare informazioni derivanti dall'ingegneria inversa dei componenti proprietari modificati.
Per quanto riguarda la modifica di componenti proprietari di terze parti non Siemens, fare riferimento alle condizioni di licenza dei
rispettivi fornitori.

Su richiesta scritta, entro 3 anni dalla data di acquisto del prodotto e dietro pagamento dei relativi costi, Siemens fornisce il codice
sorgente di tutti i componenti OSS di cui al link in basso ai sensi delle condizioni della licenza applicabile.

Embedded in, or bundled with, the LMO... (CMO.../CMG...) are open source software (OSS) components and other third-party
components identified below.

You may receive a copy of, distribute, and/or modify any open source code for the OSS component under the terms of their
respective licenses, which may be GNU General Public License, the GNU Lesser General Public License, the Modified BSD
License and the MIT license. In the event of conflicts between Siemens license conditions and the Open Source Software license
conditions, the Open Source Software conditions take precedence with respect to the Open Source Software portions of the
software.

You are permitted to modify proprietary components originating from Siemens and to engage in reverse engineering for purposes
of debugging such modifications, to the extent such components are linked to libraries licensed under the GNU Lesser General
Public License.

You are not permitted to distribute information resulting from such reverse engineering of the modified proprietary components. Your
rights to modify proprietary components originating from parties other than Siemens are governed by the respective third-party
license conditions. On written request within three years from the date of product purchase and against payment of our expenses,
Siemens will supply the source code for any OSS component identified below in line with the terms of the applicable license.

A questo scopo, € possibile rivolgersi a: Siemens AG

For this, please contact: Otto-Hahn-Ring 6
81739 Monaco
Germania

Oggetto: Richiesta di Software Open Source.
Keyword: Open Source Software Request.

“Gli obblighi di garanzia di SIEMENS sono stabiliti nel contratto che I'utente ha stipulato con SIEMENS.

SIEMENS non fornisce alcuna garanzia né supporto tecnico per questo prodotto o per i componenti OSS in esso contenuti, laddove
modificati o utilizzati in un modo non approvato da SIEMENS. Le condizioni di licenza sottoelencate possono contenere esclusioni
di responsabilita che si applicano tra I'utente e il relativo provider di licenze.

In caso di dubbi, SIEMENS non fornisce alcuna dichiarazione di garanzia in nome o per conto di provider di licenze terzi.

Tutti i componenti software open source utilizzati nel prodotto (inclusi i diritti di autore e le condizioni di licenza) sono disponibili nel

sito web: http://www.siemens.com

“SIEMENS' warranty obligations are set forth in your agreement with SIEMENS. SIEMENS does not provide any warranty or tech-
nical support for this Product or any OSS components contained in it if they are modified or used in any manner not specified by
SIEMENS.

The license conditions listed below may contain disclaimers that apply between you and the respective licensor.
In the case of lack of clarity, SIEMENS does not make any warranty commitment on behalf of or binding upon any third party licen-
sor.” All open source software components used within the product (including their copyright holders and the license conditions)
can be found on the website at http://www.siemens.com
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Informazioni ed avvertenze generali RIEI.I.O

1 Informazioni ed avvertenze generali

1.1 Informazioni sul manuale di istruzione

1.1.1 Introduzione

Il manuale di istruzione dato a corredo del bruciatore:

» costituisce parte integrante ed essenziale del prodotto e non
va da esso separato; deve essere quindi conservato con
cura per ogni necessaria consultazione e deve accompa-
gnare il bruciatore anche in caso di cessione ad un altro pro-
prietario o utente, oppure in caso di trasferimento su un altro
impianto. In caso di danneggiamento o smarrimento deve
essere richiesto un altro esemplare al Servizio Tecnico di
Assistenza di Zona;

» ¢ stato realizzato per un utilizzo da parte di personale qualifi-
cato;

» fornisce importanti indicazioni ed avvertenze sulla sicurezza
nellinstallazione, la messa in funzione, l'uso e la manuten-
zione del bruciatore.

Simbologia utilizzata nel manuale

In alcune parti del manuale sono riportati segnali triangolari di
PERICOLO. Prestare ad essi molta attenzione, in quanto segna-
lano una situazione di potenziale pericolo.

1.1.2 Pericoli generici
| pericoli possono essere di 3 livelli, come indicato a seguire.

Massimo livello di pericolo!

Questo simbolo contraddistingue operazioni che,
se non correttamente eseguite, causano gravi le-
PERICOLO  sioni, morte o rischi a lungo termine per la salute.

>

Questo simbolo contraddistingue operazioni che,
se non correttamente eseguite, possono causare
. gravi lesioni, morte o rischi a lungo termine per la
ATTENZIONE salute.

>

Questo simbolo contraddistingue operazioni che,
se non correttamente eseguite, possono causare

A danni alla macchina e/o alla persona.

o
>
(=
=
m

1.1.3 Altri simboli

PERICOLO COMPONENTI IN TENSIONE

Questo simbolo contraddistingue operazioni che,
se non correttamente eseguite, comportano scos-
se elettriche con conseguenze mortali.

PERICOLO MATERIALE INFIAMMABILE

Questo simbolo segnala la presenza di sostanze
infiammabili.

>

PERICOLO

PERICOLO DI USTIONE

Questo simbolo indica il rischio di ustioni da alte
temperature.

PERICOLO SCHIACCIAMENTO ARTI

Questo simbolo fornisce indicazioni di organi in
movimento: pericolo di schiacciamento degli arti.

£\
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ATTENZIONE ORGANI IN MOVIMENTO

Questo simbolo fornisce indicazioni per evitare
I'avvicinamento degli arti ad organi meccanici in
movimento; pericolo di schiacciamento.

PERICOLO DI ESPLOSIONE

Questo simbolo fornisce indicazioni di luoghi in cui
potrebbero essere presenti atmosfere esplosive.
Per atmosfera esplosiva si intende una miscela
con l'aria, a condizioni atmosferiche, di sostanze
infiammabili allo stato di gas, vapori, nebbie o pol-
veri in cui, dopo I'accensione, la combustione si
propaga all'insieme della miscela incombusta.

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE

Questi simboli contraddistinguono I'attrezzatura
che deve essere indossata e tenuta dall’'operatore
allo scopo di proteggerlo contro i rischi che minac-
ciano la sicurezza o la salute nello svolgimento
della sua attivita lavorativa.

OBBLIGO DI MONTARE IL COFANO E TUTTI |
DISPOSITIVI DI SICUREZZA E PROTEZIONE

Questo simbolo segnala I'obbligo di rimontare il
cofano e tutti i dispositivi di sicurezza e protezione
del bruciatore dopo operazioni di manutenzione,
pulizia o controllo.

SALVAGUARDIA AMBIENTALE

Questo simbolo fornisce indicazioni per I'utilizzo
della macchina nel rispetto dell’ambiente.

| componenti e i materiali del bruciatore
devono essere smaltiti nel rispetto
dell'ambiente e in conformita alle norme e
disposizioni di legge vigenti.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

Questo simbolo fornisce informazioni importanti
da tenere in considerazione.

Questo simbolo contraddistingue un elenco.

Abbreviazioni utilizzate

Cap. Capitolo
Fig. Figura
Pag. Pagina
Sez. Sezione
Tab. Tabella
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Information and general warnings

1 Information and general warnings
1.1 Information about the instruction manual
1.1.1  Introduction

The instruction manual supplied with the burner:

» is an integral and essential part of the product and must not
be separated from it; it must therefore be kept carefully for
any necessary consultation and must accompany the burner
even if it is transferred to another owner or user, or to
another system. If the manual is lost or damaged, another
copy must be requested from the Technical Assistance
Centre of the area;

>
>

is designed for use by qualified personnel;
offers important indications and instructions relating to the

installation safety, start-up, use and maintenance of the

burner.

Symbols used in the manual

In some parts of the manual you will see triangular DANGER
signs. Pay great attention to these, as they indicate a situation of
potential danger.

11.2

General dangers

The dangers can be of 3 levels, as indicated below.

o
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Maximum danger level!

This symbol indicates operations which, if not
carried out correctly, cause serious injury, death
or long-term health risks.

This symbol indicates operations which, if not
carried out correctly, may cause serious injury,
death or long-term health risks.

This symbol indicates operations which, if not
carried out correctly, may cause damage to the
machine and/or injury to people.

Other symbols

DANGER: LIVE COMPONENTS

This symbol indicates operations which, if not
carried out correctly, lead to electric shocks with
lethal consequences.

DANGER: FLAMMABLE MATERIAL
This symbol indicates the presence of flammable

%

DANGER: EXPLOSION

This symbol signals places where an explosive
atmosphere may be present. An explosive
atmosphere is defined as a mixture - under
atmospheric conditions - of air and flammable
substances in the form of gases, vapours, mist or
dust in which, after ignition has occurred,
combustion spreads to the entire unburned
mixture.

PERSONAL PROTECTION EQUIPMENT

These symbols indicate the equipment that must
be worn and kept by the operator for protection
against threats against safety and/or health while
at work.

OBLIGATION TO ASSEMBLE THE COVER
AND ALL THE SAFETY AND PROTECTION
DEVICES

This symbol signals the obligation to reassemble
the cover and all the safety and protection devices

of the burner after any maintenance, cleaning or
checking operations.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

This symbol gives indications for the use of the
machine with respect for the environment.

The burner components and materials must
be disposed of in an environmentally friendly
manner and in compliance with the standards
and regulations of the laws in force.

IMPORTANT INFORMATION

This symbol indicates important information that
you must bear in mind.

This symbol indicates a list.

Abbreviations used

DANGER
A
\  materials. Ch. Chapter
Fig. Figure
Page Page
DANGER: BURNING Sec. Section
A This symbol indicates the risks of burns due to Tab. Table
£—2 high temperatures.
DANGER: CRUSHING OF LIMBS
A This symbol indicates the presence of moving
parts: danger of crushing of limbs.
WARNING: MOVING PARTS
bﬁi This symbol indicates that you must keep limbs
L away from moving mechanical parts; danger of
crushing.
20201934 4 GB



Allgemeine Informationen und Hinweise

RIELLO

1 Allgemeine Informationen und Hinweise
1.1 Informationen zur Bedienungsanleitung
1.1.1  Einfiihrung

Die dem Brenner beiliegende Bedienungsanleitung:

>

>
>

stellt einen wesentlichen und integrierenden Teil des
Produkts dar und darf von diesem nicht getrennt werden; es
muss daher sorgfaltig fir ein spateres Nachschlagen
aufbewahrt werden und den Brenner auch bei einem
Verkauf an einen anderen Eigentimer oder Anwender bzw.
bei einer Umsetzung in eine andere Anlage begleiten. Bei
Beschadigung oder Verlust muss ein anderes Exemplar
beim gebietszustédndigen Technischen Kundendienst
angefordert werden;

wurde flir den Gebrauch durch Fachpersonal erstellt;

liefert wichtige Angaben und Hinweise zur Sicherheit
wahrend der Installation, Inbetriebnahme, Benutzung und
Wartung des Brenners.

Im Handbuch verwendete Symbole

In

einigen Teilen des Handbuchs sind Gefahrenhinweise enthal-

ten, die mit dem dreieckigen GEFAHREN-Zeichen hervorgeho-
ben werden. Wir bitten Sie, diese besonders zu beachten, da sie
auf eine mégliche Gefahrensituation aufmerksam machen.

11.2

Allgemeine Gefahren

Die Gefahrenarten kénnen gemaf den nachfolgenden Angaben
3 Stufen zugeordnet werden.

113

Hochste Gefahrenstufe!

Dieses Symbol kennzeichnet Arbeitsschritte, die
) bei falscher Ausfiihrung zu schweren Verletzun-
GEFAHR  gen, dem Tod oder langfristigen Gefihrdungen
der Gesundheit fihren.

>

Dieses Symbol kennzeichnet Arbeitsschritte, die
bei falscher Ausfiihrung schwere Verletzungen,
den Tod oder die langfristige Gefahrdungen der
Gesundheit verursachen kdénnen.

>

ACHTUNG

Dieses Symbol kennzeichnet Vorgénge, die bei
falscher Ausfilhrung Schaden an der Maschine
»  und/oder an Personen hervorrufen kénnen.

>

VORSICHT

Weitere Symbole
GEFAHR DURCH SPANNUNG FUHRENDE
BESTANDTEILE

Dieses Symbol kennzeichnet Vorgange, die bei
falscher Ausfiihrung Stromschlage mit tddlichen
Folgen hervorrufen kénnen.

GEFAHR ENTFLAMMBARES MATERIAL

Dieses Symbol weist darauf hin, dass entflamm-
bare Stoffe vorhanden sind.

>

el =)
S
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ACHTUNG MASCHINENTEILE IN BEWEGUNG

Dieses Symbol weist darauf hin, dass man sich
mit Armen und Beinen nicht den mechanischen
Teilen, die in Bewegung sind, nahern sollte;
Quetschgefahr.

EXPLOSIONSGEFAHR

Dieses Symbol kennzeichnet Bereiche, in denen
explosionsfahige Atmospharen vorhanden sein
koénnen. Unter explosionsfahiger Atmosphare ver-
steht man ein Gemisch entflammbarer Stoffe, wie
Gas, Dampfe, Nebel oder Staube mit Sauerstoff
als Bestandteil der Umgebungsluft, bei dem sich
die Verbrennung nach dem Ziinden zusammen
mit dem unverbrannten Gemisch ausbreitet.

PERSONLICHE SCHUTZAUSRUSTUNG

Diese Symbole kennzeichnen die Ausristung, die
vom Bediener getragen und gehalten werden
muss, um ihn vor Gefahren zu schitzen, die
Sicherheit oder Gesundheit bei der Ausfiihrung
seiner Arbeit gefahrden.

PFLICHT DER MONTAGE DER VERKLEIDUNG
UND ALLER SICHERHEITS- UND
SCHUTZVORRICHTUNGEN

Dieses Symbol weist darauf hin, dass nach War-
tungs-, Reinigungs- oder Kontrollarbeiten die Ver-
kleidung und alle Sicherheits- und
Schutzvorrichtungen des Brenners wieder mon-
tiert werden mussen.

UMWELTSCHUTZ

Dieses Symbol liefert Informationen zum umwelt-
freundlichen Einsatz des Gerats.

Die Bestandteile und die Materialien des Bren-
ners missen umweltgerecht und entspre-
chend den geltenden Normen und
gesetzlichen Vorschriften entsorgt werden.

WICHTIGE INFORMATIONEN

Dieses Symbol weist auf wichtige Informationen
hin, die bericksichtigt werden missen.

Durch dieses Symbol wird eine Liste kennzeich-
net.

Verwendete Abkiirzungen

Kap. Kapitel
VERBRENNUNGSGEFAHR Abb. Abbildung
Dieses Symbol weist darauf hin, dass durch hohe S. Seite
Temperaturen Verbrennungsgefahr besteht. Abschn. Abschnitt

Tab. Tabelle
QUETSCHGEFAHR FUR GLIEDMASSEN
Dieses Symbol weist auf sich in Bewegung be-
findliche Teile hin: Quetschgefahr der Gliedma-
Ren.
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Informations et avertissements généraux

1 Informations et avertissements généraux
1.1 Informations sur le manuel d’instructions
1.1.1  Introduction

Le manuel d’instructions fourni avec le brileur :

>

>
>

fait partie intégrante et fondamentale du produit et ne doit
jamais étre séparé de ce dernier. Il doit toujours étre
conservé avec soin pour pouvoir étre consulté au besoin et il
doit accompagner le brdleur si celui-ci doit étre cédé a un
autre propriétaire ou utilisateur, ou bien s’il doit étre déplacé
sur une autre installation. s’il a été endommagé ou égare,
demander une autre copie au Service Technique Apres-
vente le plus proche ;

a été réalisé pour étre utilisé par du personnel compétent ;
donne des indications et des informations importantes sur la
sécurité de l'installation, la mise en fonction, I'utilisation et
I'entretien du brdleur.

Symboles utilisés dans le manuel

Dans certaines parties du manuel on trouve des signaux
triangulaires indiquant le DANGER. Faire trés attention car ils
signalent des situations de danger potentiel.

1.1.2

Dangers génériques

Il existe 3 niveaux de danger, comme indiqué ci-apreés.

ATTENTION

Niveau de danger le plus élevé !

Ce symbole indique les opérations qui causent
des lésions graves ou mortelles, ou bien des
risques a long terme pour la santé, si elles ne sont
pas effectuées correctement.

>

DANGER

Ce symbole indique les opérations qui peuvent
causer des lésions graves ou mortelles, ou bien
des risques a long terme pour la santé, si elles ne
sont pas effectuées correctement.

>

Ce symbole indique les opérations qui peuvent
causer des dommages aux personnes ou a la ma-
chine, si elles ne sont pas effectuées correcte-

>

PRECAUTION ment.

1

A3

Autres symboles

DANGER COMPOSANTS SOUS TENSION

Ce symbole indique les opérations qui comportent
des secousses électriques aux conséquences
mortelles, si elles ne sont pas effectuées
correctement.

DANGER MATERIEL INFLAMMABLE

Ce symbole indique la présence de substances
inflammables.

RISQUE DE BRULURE

>

ATTENTION ORGANES EN MOUVEMENT

Ce symbole fournit les indications pour éviter le
rapprochement des membres a proximité des or-
ganes meécaniques en mouvement; risque
d’écrasement.

DANGER D’EXPLOSION

Ce symbole fournit les indications de lieux ou
pourraient étre présentes des atmospheéres explo-
sives. Par atmosphére explosive on entend mé-
lange avec l'air, a conditions atmosphériques, de
substances inflammables a I'état gazeux, va-
poreux, nébuleux ou de poussiéres ou, suite a I'al-
lumage, la combustion se propage a I'ensemble
du mélange non brdlé.

DISPOSITIFS DE PROTECTION INDIVIDUELLE

Ces symboles distinguent I'équipement a porter et
la tenue de I'opérateur dans le but de le protéger
des risques menagant la sécurité et la santé dans
le déroulement de I'activité de travail.

OBLIGATION DE MONTER LE CAPOT ET
TOUS LES DISPOSITIFS DE SECURITE ET DE
PROTECTION

Ce symbole signale I'obligation de remonter le ca-
pot et tous les dispositifs de sécurité et de protec-
tion du brlleur aprés des opérations d’entretien,
de nettoyage ou de contrdle.

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Ce symbole donne des indications pour utiliser la
machine en respectant I'environnement.

Les composants et les matériaux du brileur
doivent étre éliminés d'une maniére respectueuse
de I'environnement, conformément aux normes et
dispositions en vigueur.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Ce symbole fournit des informations importantes
a prendre en considération.

Ce symbole indique qu’il s’agit d’'une liste.

Abréviations utilisées

Ce symbole indique un risque de brdlure a haute gigap. gigifgre
température. P. Page
Sect. Section
RISQUE D’ECRASEMENT DES MEMBRES Tab. Tableau
Ce symbole fournit les indications des organes en
mouvement : risque d'écrasement des membres.
20201934 6 F



Informacién y advertencias generales

RIELLO

1 Informacién y advertencias generales

1.1 Informacién sobre el manual de instrucciones

1.1.1 Introduccion

El manual de instruccién entregado como suministro del quema-

dor:

» forma parte integrante y esencial del producto y no se
entrega separadamente; se debe guardar con atencion para
cada consulta y debe acompanar el quemador incluso en
caso de cesioén a otro propietario o usuario, o en caso de
transferencia a otro sistema. Si se deteriorase o perdiese,
solicitar una copia al Servicio Técnico de Asistencia de la
Zona;

» ha sido realizado para el uso por parte de personal
cualificado;

» suministra importantes indicaciones y advertencias sobre la
seguridad de la instalacion, la puesta en funcionamiento, el
uso y el mantenimiento del quemador.

Simbologia utilizada en el manual

En algunas partes del manual figuran sefales triangulares de
PELIGRO. Prestar mucha atencion a las mismas ya que indican
una situacion de peligro potencial.

1.1.2 Peligros generales

Los peligros pueden ser de 3 niveles, como se indica a conti-
nuacion.

iMaximo nivel de peligro!

Este simbolo indica las operaciones que, si no se
ejecutan correctamente, causan graves lesiones,
PELIGRO Mmuerte o riesgos a largo plazo para la salud.

>

Este simbolo indica las operaciones que, si no se
ejecutan correctamente, pueden causar graves
lesiones, muerte o riesgos a largo plazo para la
ATENCION  salud.

>

Este simbolo indica las operaciones que, si no se
ejecutan correctamente, pueden causar dafios a

Y la maquina y/o a las personas.
PRECAUCION

>

1.1.3 Otros simbolos

PELIGRO COMPONENTES CON TENSION

Este simbolo distinguira las operaciones que si no
se ejecutan correctamente causaran descargas
eléctricas con consecuencias mortales.

PELIGRO MATERIAL INFLAMABLE

Este simbolo indica la presencia de sustancias
inflamables.

PELIGRO DE QUEMADURAS

N

ATENCION ORGANOS EN MOVIMIENTO

Este simbolo proporciona informaciones para evi-
tar el acercamiento de las extremidades a 6rga-
nos mecanicos en movimiento; peligro de
aplastamiento.

PELIGRO DE EXPLOSION

Este simbolo proporciona indicaciones sobre lu-
gares en los que podria haber atmdsferas explo-
sivas. La atmdsfera explosiva es una mezcla con
el aire, con condiciones atmosféricas, de sustan-
cias inflamables en estado de gas, vapores, nebli-
nas o polvos donde, después del encendido, la
combustién se propaga al conjunto de la mezcla
no quemada.

DISPOSITIVOS DE PROTECCION INDIVIDUAL

Estos simbolos marcan el equipamiento que debe
llevar el operario para protegerse contra los ries-
gos que amenazan la seguridad o la salud en el
desarrollo de su actividad laboral.

OBLIGACION DE MONTAR LA TAPA Y TODOS
LOS DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD Y PRO-
TECCION

Este simbolo sefala la obligacion de volver a
montar la tapa y todos los dispositivos de seguri-
dad y proteccién del quemador después de ope-
raciones de mantenimiento, limpieza o control.

DEFENSA DEL MEDIO AMBIENTE

Este simbolo proporciona informacion para el uso
de la maquina en el respeto del medio ambiente.

Los componentes y materiales del quemador
deben eliminarse de forma respetuosa con el
medio ambiente y de acuerdo con las normas
y disposiciones legales vigentes.

INFORMACIONES IMPORTANTES

Este simbolo proporciona informacién importante
a tener en cuenta.

Este simbolo distingue a una lista.

Abreviaturas utilizadas

. itul

Este simbolo indica el riesgo de quemaduras por I?izp gizzlr: °
altas temperaturas. Pag. Pagina

Sec. Seccion
PELIGRO APLASTAMIENTO EXTREMIDADES  Tab. Tabla
Este simbolo proporciona informacién de 6rganos
en movimiento; peligro de aplastamiento de los
miembros.
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RIEI_I_O Algemene informatie en waarschuwingen

1 Algemene informatie en waarschuwingen

1.1 Informatie over de handleiding

1.1.1 Inleiding

De handleiding die samen met de brander geleverd wordt:

» is een wezenlijk en essentieel onderdeel van het product en
moet er altijld bij blijven; hij moet bijgevolg zorgvuldig
bewaard worden voor de nodige raadplegingen en moet de
brander ook volgen in geval van verkoop aan een andere
eigenaar of gebruiker of in geval van verplaatsing naar een
andere inrichting. In geval van beschadiging of verlies moet
u een ander exemplaar aanvragen bij de Technische Hulp-
dienst in uw buurt;

» is bedoeld om gebruikt te worden door gekwalificeerd perso-
neel;

» levert belangrijke aanwijzingen en waarschuwingen inzake
de veiligheid bij de installatie, de inbedrijfstelling, het gebruik
en het onderhoud van de brander.

In de handleiding gebruikte symbolen

In bepaalde delen van de handleiding staan drichoekige
GEVAAR signalen. Let er goed op want ze signaleren potentieel
gevaarlijke situaties.

11.2 Algemeen gevaar

De gevaren kunnen 3 niveaus hebben, zoals hieronder
uitgelegd wordt.

Hoogste gevaarsniveau!

Dit symbool geeft werkzaamheden aan die, als ze
niet correct uitgevoerd worden, ernstige letsels,
GEVAAR de dood of langdurige risico's voor de gezondheid
veroorzaken.

>

Dit symbool geeft werkzaamheden aan die, als ze

niet correct uitgevoerd worden, ernstige letsels,

de dood of langdurige risico's voor de gezondheid
LETOP  kunnen veroorzaken.

Dit symbool geeft werkzaamheden aan die, als ze
niet correct uitgevoerd worden, schade aan de

Y machine en/of personen kunnen veroorzaken.
VOORZICHTIG

>

1.1.3 Andere symbolen

GEVAAR BESTANDDELEN ONDER SPANNING

Dit symbool geeft werkzaamheden aan die, als ze
niet correct uitgevoerd worden, elektrische
schokken met dodelijke gevolg veroorzaken.

GEVAAR ONTVLAMBAAR MATERIAAL

>

GEVAA

A

Dit symbool geeft aan dat er ontvlambare stoffen
aanwezig zijn.

>

OPGELET ORGANEN IN BEWEGING

Dit symbool geeft aanduidingen om te voorkomen
dat ledematen de mechanische organen in
beweging naderen; gevaar op beknelling.

GEVAAR OP EXPLOSIE

Dit symbool wijst op plaatsen waar
ontploffingsgevaar zou kunnen aanwezig zijn. Met
omgeving met ontploffingsgevaar wordt een
mengsel van lucht, bij atmosferische
omstandigheden, en ontvlambare stoffen in de
vorm van gas, dampen, nevel of stof bedoeld,
waarvan de verbranding na de ontsteking zich
verspreidt samen met het onverbrande mengsel.

PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN

Deze symbolen kenmerken de uitrusting die de
bediener dient te dragen en bij zich te hebben
teneinde zich te beschermen tegen de risico's die
zijn veiligheid of zijn gezondheid bedreigen tijdens
het uitvoeren van zijn werkactiviteiten.

DE KAP EN ALLE VEILIGHEIDS- EN
BESCHERMINGSSYSTEMEN MOETEN
VERPLICHT GEMONTEERD WORDEN

Dit symbool meldt dat het verplicht is om de kap
en alle veiligheids- en beschermingssystemen
van de brander te hermonteren nadat de
handelingen van het onderhoud, de reiniging of
de controle werden uitgevoerd.

MILIEUBESCHERMING

Dit symbool geetft richtlijnen voor het milieuvrien-
delijke gebruik van de machine.

De onderdelen en materialen van de brander
moeten op een milieuvriendelijke manier wor-
den afgevoerd, in overeenstemming met de
geldende wet- en regelgeving.

BELANGRIJKE INFORMATIE

Dit symbool geeft belangrijke informatie waarmee
u rekening dient te houden.

Dit symbool geeft een lijst aan.

Gebruikte afkortingen
Hfdst. Hoofdstuk

GEVAAR OP BRANDWONDEN Afb. Afbeelding
Dit symbool geeft aan dat er gevaar op Pag. Bladzijde

,  brandwonden door hoge temperaturen bestaat. Sect. Sectie

Tab. Tabel
A GEVAAR OP BEKNELLING VAN LEDEMATEN
Dit symbool wijst op bewegende organen: gevaar

op beknelling van ledematen.
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Zakladni informace a upozornéni

RIELLO

1.1

Zakladni informace a upozornéni

Informace o navodu k obsluze

1.1.1

Uvod

Navod k obsluze pfilozeny k hofaku:

» tvofi nedilnou a zasadni souc€ast vyrobku, proto se musi
peclivé uchovavat, aby byl vzdy k dispozici k nahlédnuti v
pfipadé potfeby. Musi byt pfilozen k hofaku i v pfipadé jeho
odprodeje dalSimu majiteli nebo novému uzivateli, a musi
doprovazet hofak i pfi reinstalaci na jiné technologické
zafizeni. V pfipadé poskozeni nebo ztraty musi byt od
oblastniho stfediska servisni podpory vyzadan novy vytisk;

>
>

Je urCeny pro osoby s pfislusnou kvalifikaci;
Poskytuje dulezité informace a pokyny k bezpeéné instalaci,

uvedeni do provozu pouziti a udrzbé hofaku.

Symboly pouzivané v navodu
V nékterych &astech navodu jsou vyobrazeny VYSTRAZNE

trojuhelniky. Vénuijte jim nalezitou pozornost, protoZze upozorfiu;ji

na potencialni nebezpedi.

1.1.2

Generické nebezpedi

Nebezpeci se mohou vyskytovat ve 3 stupnich, které jsou dale

vysvétleny.

>

NEBEZPECI

>

VAROVANI

>

POZOR

1.1.3

>

NEBEZPECI

Nejvyssi stupen nebezpedi!

Timto symbolem jsou ozna€eny operace, které pfi
nespravném provedeni zplUsobuji téZzka zranéni,
riziko dlouhodobého poskozeni zdravi nebo
dokonce smrt.

Timto symbolem jsou ozna€eny operace, které pfi
nespravném provedeni mohou zplsobit tézka
zranéni, riziko dlouhodobého poSkozeni zdravi
nebo dokonce smrt.

Timto symbolem jsou oznageny operace, které pfi
nespravném  provedeni mohou  zpUsobit
poSkozeni stroje a/nebo zdravi.

Ostatni symboly

NEBEZPECNE NAPETI NA KOMPONENTACH
Timto symbolem jsou oznageny operace, které pfi
nespravném provedeni zpUsobuji zasah
elektrickym proudem se smrtelnymi nasledky.
NEBEZPECi POZARU

Tento symbol upozorfiuje na pfitomnost

A

COR@®

SL

NEBEZPECIi VYBUCHU

Tento symbol upozorfiuje na prostory, ve kterych
by mohlo hrozit nebezpeci vybuchu ve vybusné
atmosfére. Vybusna atmosféra je smés hoflavych
latek v plynném skupenstvi, vypar(, mlh nebo
prachu se vzduchem, v niz se hofeni muze §ifit do
nespotiebované smési. Vznika za urcitych
podminek pfi zpracovavani hoflavych material(.

PROSTREDKY OSOBNi OCHRANY

Témito symboly jsou oznaeny prostfedky, které
musi mit obsluha k dispozici a pouzivat za u¢elem
osobni ochrany pfed nebezpec&im, které ohrozuje
jeho osobni bezpeénost nebo zdravi pfi
vykonavani pracovnich povinnosti.

POVINNOST NAMONTOVAT OCHRANNY
KRYT A VSECHNA BEZPECNOSTNI |
OCHRANNA ZARIZENi

Tento symbol upozornuje na povinnost
namontovat ochranny kryt a vSechna
bezpeénostni i ochranna zafizeni po provedeni
udrzby, Cisténi nebo kontroly.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Timto symbolem jsou oznadeny pokyny pro
pouzivani zafizeni v souladu s pozadavky na
ochranu zivotniho prostiedi.

Soucasti a materialy hofaku musi byt
likvidovany s ohledem na zivotni prostiedi a v
souladu s pozadavky platnych norem a
legislativnich predpisu.

DULEZITE INFORMACE

Timto symbolem jsou oznaceny dulezité
informace, které se nesmi opomenout.

Timto symbolem jsou oznaceny jednotlivé
polozky seznamu.

Pouzité zkratky

\\ .
horlavych latek. Kap. Kapitola
Obr. Obrazek
. . . Str. Strana
NEBEZPECI POPALENI Odd. oddil
/A Tento symbol upozorfiuje na riziko popéleni v Tab. Tabulka
disledku vysokeé teploty.
NEBEZPECi ZHMOZDENI KONCETIN
Tento symbol upozorfiuje na pohyblivé ¢asti
Y zafizeni, u nichz hrozi nebezpeci zhmozdéni
koncetin.
/ POZOR! POHYBLIVE DiLY
\ Tento symbol upozorfiuje na pokyny, které varuji
y pred pfiblizenim se k pohyblivym mechanizmdm;
nebezpeci pohmozdéni.
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RIELLO

Generelle oplysninger og advarsler

1 Generelle oplysninger og advarsler

1.1 Oplysninger om brugervejledningen

1.1.1 Oversigt

Brugsvejledningen leveret med braenderen:

» udger en integreret og vaesentlig del af produktet og ma ikke
adskilles fra det; den skal derfor opbevares til enhver
ngdvendig konsultation og skal ledsage braenderen, ogsa i
tilfeelde af overlevering til en anden ejer eller bruger, eller i
tilfeelde af overfarsel til et andet system. | tilfeelde af skade
eller tab skal der anmodes om en anden kopi fra omradets
tekniske assistance service;

er designet til brug af kvalificeret personale;

giver vigtige indikationer og advarsler om sikkerheden ved
installation, ibrugtagning, brug og vedligeholdelse af
breenderen.

>
>

Symboler anvendt i vejledningen

I nogle dele af manualen er der trekantede FARE-tegn. Veer
opmeerksom pa dem, da de signalerer en potentielt farlig
situation.

1.1.2 Generelle farer
Farerne kan vaere pa 3 niveauer, som angivet nedenfor.

Maksimum fareniveau!

Dette symbol angiver operationer, der, hvis de
ikke udfares korrekt, medfgrer alvorlige
personskader, dad eller langvarig sundhedsrisiko.

>

FARE

Dette symbol angiver operationer, der, hvis de
ikke udferes korrekt, kan forarsage alvorlig
personskade, ded eller sundhedsrisici pa lang
sigt.

>

PAS PA

Dette symbol angiver handlinger, der, hvis de ikke
udfgres korrekt, kan forarsage skade pa

Y maskinen og/eller personen.
FORSIGTIG

>

1.1.3 Andre symboler

FARE KOMPONENTER UNDER SPANDING

Dette symbol angiver operationer, der, hvis de
ikke udfares korrekt, farer til elektriske sted med
fatale folger.

FARE BRAENDBART MATERIALE

>

FARE

EKSPLOSIONSFARE

Dette symbol angiver steder, hvor der kan veere
eksplosive atmosfaerer. Eksplosiv atmosfaere
betyder en blanding under atmosfeeriske
betingelser af luft og braendbare stoffer i form af
gasser, dampe, tager eller stgv, i hvilken
forbraendingen efter antaendelse breder sig til hele
den ubraendte blanding.

PERSONLIGE VAERNEMIDLER

Disse symboler er pa udstyr, der skal beeres og
opbevares af operatgren for at beskytte mod risici
vedrgrende sikkerhed eller sundhed under
udfgrelsen af arbejdet.

PABUD OM AT MONTERE SKARM OG ALLE
SIKKERHEDS- OG
BESKYTTELSESANORDNINGER

Dette symbol angiver forpligtelsen til at montere
skeermen og alle braenderens sikkerheds- og
beskyttelsesanordninger efter vedligeholdelse,
renggring eller kontrol.

MILJOBESKYTTELSE

Dette symbol giver anvisninger for en miljgvenlig
anvendelse af maskinen.

Braenderens komponenter og materialer skal
bortskaffes pa en miljovenlig made og i
overensstemmelse med galdende love og
regler.

VIGTIGE OPLYSNINGER

Dette symbol giver vigtige oplysninger, der skal
tages i betragtning.

> Dette symbol angiver, at der er tale om en liste.

Anvendte forkortelser

A
A Dette symbol angiver tilstedeveerelsen af Kap. Kapitel
\ brandfarlige stoffer. Fig. Figur
S. Side
Afs. Afsnit
FARE FOR FORBRANDING Tab. Tabel
Dette symbol angiver risikoen for forbreendinger
ved hgje temperaturer.
FARE FOR KNUSNING AF ARME OG BEN
A Dette symbol angiver bevaegelige dele: fare for at
knuse arme og ben.
PAS PA ENHEDER | BEVAEGELSE
bﬁi Dette symbol angiver, at man skal undga at
L naerme arme og ben til de bevaegelige dele. Fare
for knusning.
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Opc¢e informacije i upozorenja

RIELLO

1 Op¢e informacije i upozorenja

1.1 Podaci o priru¢niku s uputama

111 Uvod

Upute za uporabu isporu¢ene s plamenikom:

» sastavni su i bitni dio proizvoda i ne smiju se odvajati od
njega; stoga ih treba pazljivo €uvati za neophodne konzulta-
cije i moraju pratiti plamenik ¢ak i u slu€aju prijenosa na dru-
gog vlasnika ili korisnika ili u slu€aju prijenosa na drugi
sustav. U slu€aju ostecenja ili gubitka, od podru¢ne sluzbe
tehniCke pomoéi mora se zatraZziti drugi primjerak;
dizajnirane su za upotrebu od strane kvalificiranog osoblja;
daju vazne indikacije i upozorenja o sigurnosti prilikom
ugradnje, pustanja u rad, uporabe i odrzavanja plamenika.

>
>

Simboli koja se koriste u priru¢niku

U nekim dijelovima priruénika postoje trokutasti znakovi OPA-
SNOST. Obratite pozornost na njih jer signaliziraju potencijalno
opasnu situaciju.

1.1.2 Opcée opasnosti
Opasnosti mogu biti na 3 razine, kako je dolje navedeno.
Maksimalna razina opasnosti!

Ovaj simbol oznac¢ava radnje koje, ako se ne izvo-
de ispravno, uzrokuju ozbiljne ozljede, smrt ili du-
goroc¢ni rizik po zdravlje.

>

OPASNOST

Ovaj simbol oznaCava radnje koje, ako se ne izvo-
de ispravno, mogu uzrokovati ozbiljne ozljede,
smrt ili dugoro¢ni rizik po zdravlje.

>

PAZNJA

Ovaj simbol oznac¢ava radnje koje, ako se ne izvo-
de ispravno, mogu uzrokovati ostecenje stroja i/ili
ozljede kod osoba.

>

OPREZ

1.1.3 Ostali simboli

OPASNOST OD KOMPONENATA POD
NAPONOM

y  Ovaj simbol oznacava radnje koje, ako nisu pravil-
OPASNOST 5 jzvedene, dovode do strujnih udara s fatalnim
posljedicama.

OPASNOST OD ZAPALJIVOG MATERIJALA
Ovaj simbol oznaava prisutnost zapaljivih tvari.

>

OPASNOST OD OPEKLINA

Ovaj simbol oznac¢ava rizik od opeklina zbog viso-
kih temperatura.

OPASNOST OD PRIGNJECENJA UDOVA

Ovaj simbol ukazuje na pomicne dijelove: opa-
snost od prignje€enja udova.

> B B

POZOR - POMICNI DIJELOVI

Ovaj simbol ukazuje na spre¢avanije priblizavanja
udova pokretnim mehani¢kim dijelovima; opa-
snost od prignje€enja.

%

Koristene kratice

OPASNOST OD EKSPLOZIJE

Ovaj simbol ukazuje na mjesta na kojima mogu
biti prisutne eksplozivne atmosfere. Eksplozivna
atmosfera znaci smjesu sa zrakom, u atmosfer-
skim uvjetima, zapaljivim tvarima u stanju plina,
para, magle ili prasine u kojima se nakon paljenja
izgaranje S$iri na cijelu nezapaljivu smjesu.

OSOBNA ZASTITNA OPREMA

Ovi simboli razlikuju opremu koju operater mora
nositi i Cuvati kako bi se zastitio od rizika koji prije-
te sigurnosti ili zdravlju prilikom obavljanja svog
rada.

OBVEZA STAVLJANJA POKLOPCA | SVIH
SIGURNOSNIH | ZASTITNIH UREDAJA

Ovaj simbol ozna¢ava obvezu ponovnog stavlja-
nja poklopca i svih sigurnosnih i zastitnih uredaja
plamenika nakon odrZzavanja, ¢iéenja ili provjere.
ZASTITA OKOLISA

Ovaj simbol ukazuje na uporabu stroja u odnosu
na okolis.

Az ég6 alkatrészeit és anyagait kornyezetbarat
modon és a hatalyos torvényeknek és eléirasoknak
megfelel6en kell artalmatlanitani.

VAZNE INFORMACIJE

Ovaj simbol pruza vazne informacije koje treba
uzeti u obzir.

Ovaj simbol oznac¢ava popis.

Pog. Poglavlje
Sl. Slika

Str. Stranica
Odj. Odjeljak
Tab. Tablica

11 HR
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RIELLO

Altalanos informaciok és figyelmeztetések

1 Altalanos informaciok és figyelmeztetések

1.1 Informacidé a hasznalati utasitasokhoz

111 Bevezetés
A hasznalati utasitast az égéfejjel egyutt szallitottuk:

>

>
>

a termék szerves részét képzi és ettdél nem elvalaszthato;
késébbi tanulmanyozashoz gondosan 8rizze meg, és adja
tovabb a termékkel, ha a terméket masik tulajdonosnak vagy
felhasznalénak adja, vagy mas berendezésbe szereli. Ha
megrongalédik vagy elvész, akkor a Teruleti Mszaki
Ugyfélszolgalattol kérjen masik példanyt;

szakképzett személyek szamara készllt;

az égl6 biztonsagos telepitésérdl. Gzembe helyezésérdl,
hasznalatéarél és karbantartasarol tartalmaz fontos
utasitasokat és figyelmeztetéseket.

A kézikényvben hasznalt szimbélumok

A kézikdnyv néhany részén haromszog alaku VESZELY jelzése-
ket talal. Nagyon figyeljen oda, mert esetlegesen kialakulhato ve-
szélyes helyzeteket jeldl.

1.1.2 Altalanos veszélyek
3 szintii veszélyre kell tigyelni.

Maximalis veszélyességi szint!

Ez a szimbolum olyan muveleteket jeldl, amelyek
nem megfeleld végrehajtasa komoly sérlléseket,
VESZELY  halalt vagy hosszU tavi egészségkarosodast
okoz.

>

Ez a szimbdlum olyan mUiveleteket jeldl, amelyek
nem megfeleld végrehajtasa komoly sérlléseket,
, halalt vagy hossz( tavu egészségkarosodast
FIGYELEM okozhat.

>

Ez a szimbolum olyan miiveleteket jeldl, amelyek
nem megfelel6 végrehajtasa gépi és/vagy szemé-
lyi sériiléseket okozhat.

<
E.
A

1.1.3 Egyéb szimbélumok

FESZULTSEG ALATTI 6SSZETEVOK VESZE-
LYE

Ez a szimbolum olyan miiveleteket jeldl, amelyek

/N

ROBBANASVESZELY

A
/& Ez a szimbd6lum olyan helyeket jeldl, ahol robba-
nékony atmoszféra keletkezhet. Robbanékony at-
moszféra alatt olyan levegbkeveréket értlink,
atmoszféras feltételek mellett, amelynél gaz, géz,
kéd és por formaban a meggyulladas utan az
égés a keverék nem égdé részére is tovabbterjed.

‘ EGYENI VEDOFELSZERELESEK

& Ezek a szimbdlumok olyan felszereléseket kilon-
p béztetnek meg, amelyeket a kezel6nek sajat vé-
delme érdekében hordani kell a biztonsagot

@ @ veszélyeztetd kockazatok ellen vagy az egészség

érdekében, a munkavégzés kdzben.

A BURKOLAT FELSZERELESENEK ES A BIzZ-
TONSAGI BERENDEZESEK ES VEDELMEK
FELSZERELESENEK KOTELESSEGE

Ez a szimbdlum jelzi, hogy a burkolatot és a véd6-
felszereléseket és az égd burkolatat a karbantar-
tasi, tisztitasi és ellen6rzési munkalatok utan
vissza kell szerelni.

KORNYEZETVEDELEM

én& Ez a szimbdlum olyan utasitdsokat jel6l, amely a

gép kornyezetvédelemnek megfelelé hasznalatat
jelzi.

Az égo6 alkatrészeit és anyagait kornyezetbarat
médon és a hatalyos torvényeknek és
eléirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

FONTOS INFORMACIO
Ez a szimbolum fontos informaciora utal, amelyet
figyelembe kell venni.

> Ez a szimbdlum egy listat jeldl.

VESZELY  nontatlan végrehajtasa halalos aramiitést okoz-  Hasznalt roviditések
nak. Fej. Fejezet
NEM EGHET® ANYAGOK VESZELY A. Abra

S ) . . s Old. oldal

Ez a szimbolum a nem éghet6 anyagok jelenlétét Szak. Szakasz
jelzi. Tab.  Tablazat
EGESI SERULESEK VESZELY
Ez a szimbdélum a magas hémérséklet miatti égési
sérulések veszélyét jelzi.
VEGTAGOK NYOMODASVESZELYE

A Ez a szimbélum minden mozgasban lévé szervet
jelol: végtagok nyomédasveszélye.

A FIGYELEM, MOZGASBAN LEVO SZERVEK

Ez a szimbélum azt jelenti, hogy kerilni kell a vég-

v tagok kozelitését a mozgasban Iévé mechanikus
részekhez; nyomodasveszély.
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Ogoélne informacje i ostrzezenia RIEI_I_O

1 Ogodlne informacje i ostrzezenia

1.1 Informacje dotyczace instrukcji obstugi

111 Wstep

Podrecznik dostarczony wraz z palnikiem:

» jest integralng i niezbedng czescig produktu i nie mozna go
od niego oddzieli¢; musi by¢ odpowiednio przechowywany w
razie koniecznosci skorzystania z niego i musi by¢ przeka-
zany wraz z palnikiem w razie zmiany witasciciela czy uzyt-
kownika, czy tez w przypadku przeniesienia do innego
miejsca. W przypadku uszkodzenia czy zagubienia, nalezy
zwréci¢ sie o wystanie drugiego egzemplarza do Dziatu
Technicznego danego regionu;

» podrecznik zostat opracowany do uzytkowania przez
wykwalifikowane osoby;

» zawiera wazne informacje oraz ostrzezenia dotyczace bez-
pieczenstwa instalacji, uruchomienia, uzytkowania i konser-
wagji palnika.

Symbole uzywane w podreczniku

W niektérych czesciach podrecznika umieszczono trdjkgtne
symbole ostrzegajgce o NIEBEZPIECZENSTWIE. Nalezy na nie
zwréci¢ szczegdlng uwage, poniewaz informujg o potencjalnie
groznej sytuacji.

1.1.2 Ogodlne niebezpieczenstwo
Ponizej przedstawiono 3 poziomy niebezpieczenstwa.
Maksymalny poziom niebezpieczenstwa!

Ten symbol umieszczono przy czynnosciach, kto-
S re jesli nie sg wykonywane prawidtowo, powodujg
NIEBEZPIECZENSTWO  howazne uszkodzenia, $mieré¢ czy dtugotermino-
we ryzyko dla zdrowia.

>

Ten symbol umieszczono przy czynnosciach,
ktore jesli nie sg wykonywane prawidtowo, mogg
powodowac¢ powazne uszkodzenia, smieré czy
dtugoterminowe ryzyko dla zdrowia.

c
s
>
@
>

Ten symbol umieszczono przy czynnosciach,
ktore jesli nie sg wykonywane prawidtowo, mogg
»  powodowac uszkodzenia maszyny i/lub oséb.

SRODKI OSTROZNOSCI

>

1.1.3 Inne symbole

NIEBEZPIECZENSTWO ZWIAZANE Z CZE-
SCIAMI POD NAPIECIEM

Symbol ten umieszczono przy czynnosciach, kté-
re jedli nie sg wykonywane prawidtowo, prowadzg
do $miertelnego w skutkach porazenia pradem.

NIEBEZPIECZENSTWO ZWIAZANE Z MATE-

>

NIEBEZPIECZENSTWO

>

UWAGA CZESCI W RUCHU

Symbol ten informuje o konieczno$ci unikania
zblizania cze$ci ciata do poruszajgcych sie ele-
mentéw mechanicznych; niebezpieczenstwo
zgniecenia.

NIEBEZPIECZENSTWO ZWIAZANE Z
WYBUCHEM

Symbol ten informuje o miejscach, w ktorych ist-
nieje niebezpieczenstwo wybuchu. Atmosfera wy-
buchowa oznacza mieszanine z powietrzem, w
warunkach atmosferycznych, substanciji tatwopal-
nejw formie gazu, oparéw, mgty lub pytu, w ktérej,
po nastgpieniu zaptonu, spalanie obejmuje w ca-
tosci niespalong mieszanine.

PRZEPISY DOTYCZACE OCHRONY OSOBI-
STEJ

Symbole te informuja, iz operator musi by¢ wypo-
sazony w sprzet chronigcy go przed ryzykiem wy-
stgpienia zdarzen zagrazajgcych bezpieczenstwu
i zdrowiu podczas wykonywania obowigzkéw za-
wodowych.

OBOWIAZEK MONTAZU POKRYWY ORAZ
WSZYSTKICH URZADZEN
ZABEZPIECZAJACYCH | OCHRONNYCH

Symbol ten oznacza obowigzek montowania
pokrywy oraz wszystkich urzadzen
zabezpieczajgcych i ochronnych palnika po
wykonaniu przegladdéw, czyszczenia oraz kontroli.

OCHRONA SRODOWISKA

Symbol dostarcza wskazéwek zwigzanych z uzy-
waniem maszyny w poszanowaniu $srodowiska.
Komponenty i materiaty palnika powinny by¢
utylizowane w sposéb przyjazny dla
srodowiska oraz zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami prawnymi i normami.

WAZNE INFORMACJE

Symbol wskazuje na wazne informacje, ktére na-
lezy wzig¢ pod uwage.

Symbol oznacza spis.

RIALEM LATWOPALNYM Stosowane skréty
A Symbol ten informuje o obecnosci substancii fa- Rozdz. Rozdziat
twopalnych. Rys. Rysunek
, Str. Strona
NIEBEZPIECZENSTWO ZWIAZANE Z POPA-  gqk. Sekcja
RZENIEM Tab. Tabela
Symbol ten informuje o ryzyku zwigzanym z popa-
rzeniem wskutek wysokich temperatur.
NIEBEZPIECZENSTWO ZWIAZANE ZE ZGNIE-
A CENIEM CZESCI CIALA
Symbol ten informuje o elementach znajdujacych
sie w ruchu: niebezpieczenstwo zwigzane ze
zgnieceniem czesci ciata.
13 PL 20201934



RIELLO

Splosne informacije in opozorila

1 Splosne informacije in opozorila

1.1 Informacije o navodilih za uporabo

1.1.1 Predstavitev

Navodila za uporabo, ki so prilozena gorilniku:

» predstavljajo bistven sestavni del izdelka in se jih od njega
ne sme lociti; zato jih je treba skrbno hraniti za kakrdno koli
potrebno posvetovanje in morajo spremljati gorilnik tudi v
primeru prenosa na drugega lastnika ali uporabnika ali v
primeru prenosa v drug sistem. V primeru poskodovanja ali
izgube je treba pri obmocne sluzbi za tehni¢no podporo
naroditi nov izvod;

» zasnovana so z namenom, da ga uporablja kvalificirano
osebije;

» nudijo pomembne napotke in opozorila o varnosti pri
montazi, zagonu, uporabi in vzdrzevanju gorilnika.

Simboli, uporabljeni v priro¢niku

V nekaterih delih priro€nika se nahajajo trikotni znaki za
NEVARNOST. Slednjim posvetite posebno pozornost, kajti
opisujejo stanje potencialne nevarnosti.

1.1.2 SplosSne nevarnosti

Nevarnosti so lahko 3 stopenj, kot je navedeno v nadaljevanju.

Najvisja stopnja nevarnosti!

Ta simbol opisuje postopke, ki, e se jih ne izvede
pravilno, povzrodijo resne poskodbe, smrt ali
dolgorocno tveganje za zdravje.

>

NEVARNOS

Ta simbol opisuje postopke, ki, e se jih ne izvede
pravilno, lahko povzrogijo resne poskodbe, smrt
ali dolgoro¢no tveganje za zdravje.

>

POZOR

Ta simbol opisuje postopke, ki, e se jih ne izvede
pravilno, lahko povzrocijo resne poskodbe, smrt

»  ali dolgoroéno tveganje za zdravije.
PREVIDNO

>

1.1.3 Drugi simboli
NEVARNOST KOMPONENT POD NAPETOSTJO

Ta simbol opisuje postopke, ki, e se jih ne izvede
y  pravilno, pomenijo elektricni udar s smrtnimi
NEVARNOST posledicami.

NEVARNOST VNETLJIVIH SNOVI
Ta simbol opisuje prisotnost vnetljivih snovi.

>

NEVARNOST ZA OPEKLINE

Ta simbol oznacuje tveganje za opekline pri
visokih temperaturah.

NEVARNOST STISNJENJA OKONCIN

Ta simbol nudi napotke o gibajocih se delih:
nevarnost stisnjenja okoncin.

POZOR, GIBLJIVI DELI

Ta simbol nudi napotke o preprecitvi priblizanja
okon¢in gibajo¢im se strojnim delom: nevarnost
stisnjenja.

> PP P

e
@

Uporabljene okrajSave

NEVARNOST EKSPLOZIJE

Ta simbol nudi napotke o mestih, na katerih je
lahko prisotna eksplozivna atmosfera.
Eksplozivna atmosfera pomeni zmes z zrakom v
atmosferskih pogojih vnetljivih snovi v stanju
plina, hlapov, meglice ali prahu, v katerih se po
vZigu zgorevanje razS8iri na celotno nezgorelo
zmes.

OSEBNA VAROVALNA OPREMA

S temi simboli je oznacena oprema, ki jo mora
operater nositi in hraniti, da se zas¢iti pred
tveganji, ki ogrozajo varnost ali zdravje pri
opravljanju svoje delovne aktivnosti.

OBVEZNOST MONTAZE POKROVA IN VSEH
VARNOSTNIH NAPRAV TER VAROVAL

Ta simbol oznacuje obveznost ponovne
namestitve pokrova in vseh varnostnih naprav ter
varoval gorilnika po opravljenih postopkih
vzdrzevanja, CiS€enja ali kontrole.

VAROVANJE OKOLJA

Ta simbol nudi napotke za uporabo stroja skladno
z varovanjem okolja.

Sestavni deli in materiali gorilnika morajo biti
odstranjeni s spostovanjem okolja in v skladu s
veljavnimi standardi in zakonskimi dolo¢bami.

POMEMBNE INFORMACIJE

Ta simbol nudi pomembne informacije, ki jih je
treba upostevati.

Ta simbol oznacuje seznam.

Pog. Poglavje
Sl. Slika
Str. Stran
Ods. Odsek
Tab. Tabela

20201934
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Informacgoes e adverténcias gerais

RIELLO

1 Informagoes e adverténcias gerais
1.1 Informagdes sobre o manual de instrugoes
111 Introdugao PERIGO DE EXPLOSAO

O manual de instrugdes fornecido com o queimador:

» éuma parte integral e essencial do produto e ndo deve estar
em separado; deve, portanto, ser mantido com cuidado para
qualquer consulta necessaria e deve acompanhar o
queimador mesmo em caso de transferéncia para outro
proprietario ou utilizador, ou em caso de transferéncia para
outro local. Em caso de perda ou dano, deve ser pedido um
outro exemplar ao Servigo de Assisténcia Técnica de Zona;
foi realizado para ser utilizado por pessoal qualificado;
apresenta indicagdes e avisos importantes sobre a
seguranca na instalacdo, arranque, uso e a manutengéo do
queimador.

>
>

Simbologia utilizada no manual

Em algumas partes do manual sao presentes sinais triangulares
de PERIGO. Prestar muita atengdo aos mesmos, visto que
sinalizam uma situagéo de potencial perigo.

1.1.2 Perigo genérico
Os perigos podem ser de 3 niveis, como indicado a seguir.

A

Maximo nivel de perigo!
Esse simbolo identifica operagbes que, se ndo
corretamente realizadas, causam graves lesdes,

PERIGO  Morte ou riscos a longo prazo para a saude.
Este simbolo identifica operagdes que, se nao
corretamente realizadas, podem causar graves
lesbes, morte ou riscos a longo prazo para a
ATENGAO saude.
Esse simbolo identifica operagbes que, se ndo
corretamente realizadas, podem causar danos a
) maquina e/ou a pessoas.
CUIDADO
1.1.3 Outros simbolos
PERIGO COMPONENTES EM TENSAO
A Este simbolo identifica operagdes que, se ndo
) corretamente realizadas, causam choques
PERIGO

elétricos com consequéncias mortais.

PERIGO DE MATERIAL INFLAMAVEL
Este simbolo indica a presenga de substéncias

Este simbolo fornece indicagdes sobre locais
onde podem estar presentes atmosferas
explosivas. Por atmosfera explosiva entende-se
uma mistura com o ar, em condigbes
atmosféricas, de substancias inflamaveis no
estado de gases, vapores, névoas ou poeiras, na
qual, apds aigni¢do, a combustéo se propaga ao
conjunto da mistura ndo queimada.

EQUIPAMENTOS DE PROTEGAO INDIVIDUAL

Estes simbolos diferenciam o equipamento que
deve ser utilizado e mantido pelo operador, de
modo a proteger contra os riscos que ameagam a
seguranga ou a saude no ambito do seu trabalho.

el =)
S3L

OBRIGAGAO DE INSTALAGAO DA TAMPA E DE
TODOS OS DISPOSITIVOS DE SEGURANGA E
PROTECAO

Este simbolo indica a obrigagdo de montagem da
tampa e todos os dispositivos de seguranca e
protecdo do queimador apds operagdes de
manutencgao, limpeza ou inspegao.

PROTECAO AMBIENTAL

Este simbolo fornece indicagdes para o uso da
maquina no respeito do ambiente.
Os componentes e os materiais do queimador
devem ser eliminados respeitando o meio
ambiente e em conformidade com as normas
e disposicoes das leis em vigor.

INFORMAGOES IMPORTANTES

Este simbolo fornece informagdes importantes a
considerar.

%

Abreviaturas utilizadas

Este simbolo identifica uma lista.

inflamaveis. Cap. Capitulo
Fig. Figura
Pag. Pagina
PERIGO DE QUEIMADURA Sec. Seccéo
Este simbolo indica o risco de queimaduras Tab. Tabela
causadas por altas temperaturas.
PERIGO DE ESMAGAMENTO DOS MEMBROS
Este simbolo fornece indicagbes de 6rgaos em
movimento: perigo de esmagamento dos
membros.
ATENGAO! ORGAOS EM MOVIMENTO
Este simbolo fornece indicagbes para evitar a
aproximagédo dos membros a 6rgdos mecéanicos
em movimento; perigo de esmagamento.
15 PT 20201934



RIELLO

Opste informacije i upozorenja

1.1

Opste informacije i upozorenja

Podaci o priruéniku sa uputstvima

1.1.1

Uvod

Uputstva za upotrebu isporu¢ena sa gorionikom:

» su sastavni i vazan deo proizvoda i ne smeju se odvajati od
njega; stoga ih treba pazljivo Cuvati za neophodne
konsultacije i moraju pratiti gorionik ¢ak i u slu¢aju prenosa
na drugog vlasnika ili korisnika ili u slu¢aju prenosa na drugi
sistem. U slu€aju oStecenja ili gubitka, od podruéne sluzbe
tehnicke pomoci mora se zatraziti drugi primerak;

>
>

dizajnirane su za upotrebu od strane kvalifikovanog osoblja;
daju vazne indikacije i upozorenja o bezbednosti prilikom

ugradnje, pustanja u rad, upotrebe i odrzavanja gorionika.

Simboli koji se koriste u priruéniku

U nekim delovima priruénika postoje trouglasti

znakovi

OPASNOST. Obratite paznju na njih jer signalizuju potencijalno
opasnu situaciju.

11.2

Opste opasnosti

Opasnosti mogu biti na 3 nivoa, kako je dole navedeno.

>

OPASNOS

>

PAZNJA

>

OPREZ

113

VN

OPASNOST

Maksimalni nivo opasnosti!

Ovaj simbol ozna¢ava radnje koje, ako se ne
izvode ispravno, uzrokuju ozbiljne povrede, smrt
ili dugorocni rizik po zdravlje.

Ovaj simbol oznacava radnje koje, ako se ne
izvode ispravno, mogu uzrokovati ozbiljne
povrede, smrt ili dugorocni rizik po zdravlje.

Ovaj simbol ozna¢ava radnje koje, ako se ne
izvode ispravno, mogu uzrokovati oStecenje
masine i/ili povrede kod osoba.

Ostali simboli

OPASNOST OD KOMPONENATA POD
NAPONOM

Ovaj simbol ozna¢ava radnje koje, ako nisu
pravilno izvedene, dovode do strujnih udara sa
fatalnim posledicama.

OPASNOST OD ZAPALJIVOG MATERIJALA
Ovaj simbol oznacava prisutnost zapaljivih materija.

OPASNOST OD OPEKOTINA

Ovaj simbol oznacgava rizik od opekotina zbog
visokih temperatura.

OPASNOST OD NAGNJECENJA UDOVA

Ovaj simbol ukazuje na pomi¢ne delove:
opasnost od nagnjecenja udova.

POZOR - POMICNI DELOVI

Ovaj simbol ukazuje na sprecavanije priblizavanja
udova pokretnim mehani¢kim delovima; opasnost
od nagnjecenja.

%

Koriséene kratice

OPASNOST OD EKSPLOZIJE

Ovaj simbol ukazuje na mesta na kojima mogu biti
prisutne eksplozivne atmosfere. Eksplozivna
atmosfera znaci smesu sa vazduhom, u
atmosferskim uslovima, zapaljivim materijama u
stanju gasa, pare, magle ili prasine u kojima se
nakon paljenja sagorevanje Siri na celu
nezapaljivu smesu.

LIENA ZASTITNA OPREMA

Ovi simboli razlikuju opremu koju operater mora
nositi i Cuvati kako bi se zastitio od rizika koji prete
bezbednosti ili zdravlju prilikom obavljanja svog
rada.

OBAVEZA STAVLJANJA POKLOPCA | SVIH
BEZBEDNOSNIH | ZASTITNIH UREDAJA

Ovaj simbol oznaCava obavezu ponovnog
stavljanja poklopca i svih bezbednosnih i zastitnih
uredaja gorionika nakon odrzavanja, €iS¢enja ili
provere.

ZASTITA OKOLINE

Ovaj simbol ukazuje na upotrebu masSine u
odnosu na okolinu.

Komponente i materijali gorionika moraju biti
odlozeni na ekoloski prihvatljiv nacin i u
skladu sa vaze¢im zakonima i propisima.

VAZNE INFORMACIJE

Ovaj simbol pruza vazne informacije koje treba
uzeti u obzir.

Ovaj simbol oznacava listu.

Pog. Poglavlje
Sl. Slika

Str. Stranica
Od. Odeljak
Tab. Tabela
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Zakladné informacie a upozornenia

RIELLO

1.1

Zakladné informacie a upozornenia

Informacie o navode na pouzitie

1.1.1

Uvod

Navod na pouzitie prilozeny k horaku:

» Tvori neoddelitelnd a zasadnu sucast vyrobku, ktory musi
vzdy sprevadzat. Navod musi byt starostlivo ulozeny tak,
aby bol kedykolvek k dispozicii a musi sprevadzat’ horak aj
pri postupeni inému vlastnikovi alebo prevadzkovatelovi
resp. pri prestahovani do iného podniku. Ak sa poskodi
alebo strati, je potrebné poziadat miestne prislusny Servis
technickej podpory o novy exemplar.

>
>

Navod je urceny pre odborne spdsobilé osoby.
Poskytuje dblezité pokyny a vystrahy, tykajuce sa bezpe€nosti

pri inStalacii, uvedeni do prevadzky a udrzbe horaka.

Symboly pouzité v navode

V uréitych €astiach navodu su umiestnené vystrazné
trojuholniky, ktoré signalizuja NEBEZPECENSTVO. Venuijte im
potrebnu pozornost, pretoZze upozorfiuju na potencialne
nebezpecné situacie.

1.1.2

Iné nebezpecenstva

Nebezpecéenstvo mbzeS mat' 3 drovne, ako je dalej uvedené.

>

NEBEZPECENSTVO

>

UPOZORNENIE

>

VYSTRAHA

113

>

NEBEZPECENSTVO

NajvysSia uroven nebezpecenstval

Tymto symbolom su oznadené operacie, ktoré pri
nespravnom postupe spdsobia vazne poranenia,
smrt alebo dlhodobé poskodenie zdravia.

Tymto symbolom su oznacené operacie, ktoré pri
nespravnom postupe mbézu spdsobit vazne
poranenia, smrt alebo dlhodobé poskodenie
zdravia.

Tymto symbolom su oznacené operacie, ktoré pri
nespravnom postupe mézu spdsobit posSkodenie
stroja a/alebo zdravia.

Ostatné symboly

POZOR! CASTI ZARIADENIA POD NAPATIM

Tymto symbolom su oznacené operacie, u
ktorych pri nespravnom postupe hrozi zasah
elektrickym pradom so smrtelnymi nasledkami.

POZOR! ZAPALNY MATERIAL

>

NEBEZPECENSTVO VYBUCHU

Tento symbol upozorfiuje na miesta, v ktorych
mdze hrozit vybusna atmosféra. Vybusna
atmosféra je zmes vzduchu a horfavych latok vo
forme plynov, par, hmly alebo prachu pri
atmosferickych podmienkach, v ktorej sa po
iniciacii rozsiri horenie do celej nespalenej zmesi

OSOBNE OCHRANNE PROSTRIEDKY

Tymito symbolmi su oznacené prostriedky, ktoré
musi pracovnik pouzivat na svoju ochranou pred
rizikom, ktoré ohrozuje jeho bezpecnost alebo
zdravie pri vykonavani pracovnych €innosti.

POVINNOST NAMONTOVAT OCHRANNY
KRYT A VSETKY BEZPECNOSTNE A
OCHRANNE ZARIADENIA

Tento symbol znamena povinnost namontovat na
miesto ochranny kryt a vSetky bezpec€nostné a
ochranné prvky horéka po vykonani udrzby,
vycisteni alebo po prehliadke.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Tento symbol ozna&uje pokyny k pouzivaniu
strojového zariadenia v sulade so zdsadami
ochrany Zivotného prostredia.

Komponenty a materialy horaka musia byt’
zlikvidované s ohfadom na zZivotné prostredie
a v zhode s platnymi normami a zakonnymi
ustanoveniami.

DOLEZITE INFORMACIE

Tymto symbolom su oznacené délezité informacie,
ktoré je potrebné mat na zreteli.

Tymto symbolom su oznagené polozky zoznamu.

Pouzité skratky

A Tento symbol upozorfiuje na pritomnost Kap. Kapitola
A\ zapalnych latok. Obr. Obrazok
Str. Strana
< . Sek. Sekcia
NEBEZPECENSTVO POPALENIA Tab. Tabulka
/A Tento symbol upozorfiuje na riziko popalenia pri
vysokych teplotach.
NEBEZPECENSTVO STLACENIA KONCATIN
A Tento symbol upozorfiuje na pohyblivé
Y zariadenia: nebezpecenstvo stlatenia koncatin.
POZOR! ZARIADENIA V CHODE!
Tento symbol upozortiuje na nebezpedenstvo pri
L priblizeni konc&atin k pohyblivym strojovym
Castiam: nebezpecenstvo stlacenia.
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RIELLO

Informatii si avertizari generale

1 Informatii si avertizari generale
1.1 Informatii privind manualul de instructiuni
1.1.1  Introducere

Manualul de instructiuni furnizat impreuna cu arzatorul:

» constituie parte integranta si esentiala a produsului si nu va
fi separat de acesta; asadar, trebuie pastrat cu grija pentru
orice consultare ulterioara si trebuie sa insoteascéa arzatorul
chiar si in cazul transferului la un alt proprietar sau utilizator
sau n cazul transferului pe un alt sistem. In caz de avarie
sau pierdere, trebuie solicitat un alt exemplar serviciului
tehnic al Asistentei zonale;

a fost realizat pentru a fi utilizat de personal calificat;

Ofera indicatii si avertizari importante privind siguranta
instalatiei, punerea in functiune, utilizarea si intretinerea
arzatorului.

vy

Simbologia utilizata in manual

In anumite parti ale manualului, sunt prezente semne
triunghiulare de PERICOL. Acordati-le acestora atentie sporita,
intrucat semnaleaza o situatie de pericol potential.

1.1.2 Pericole generale
Pericolele pot fi de 3 niveluri, asa cum se indica in continuare.

Nivel de pericol maxim!

Acest simbol se refera la operatiuni care, daca nu
sunt realizate corect, cauzeaza leziuni grave,
deces sau riscuri pe termen lung pentru sanatate.

>

PERICOL

Acest simbol se refera la operatiuni care, daca nu
sunt realizate corect, pot cauza leziuni grave,
deces sau riscuri pe termen lung pentru sanatate.

>

ATENTIE

Acest simbol se refera la operatiuni care, daca nu
sunt realizate corect, pot cauza daune masinii si/

}_ sau persoanei.
PRECAUTI

>

1.1.3 Alte simboluri

PERICOL COMPONENTE SUB TENSIUNE

Acest simbol se refera la operatiunile care, daca
nu sunt realizate corect, cauzeaza socuri electrice
cu consecinte fatale.

PERICOL MATERIAL INFLAMABIL

Acest simbol semnalizeaza prezenta substantelor
inflamabile.

%

Abrevieri utilizate

ATENTIE: PIESE MOBILE

Acest simbol ofera indicatii pentru a evita
apropierea membrelor de piesele mecanice
mobile; pericol de strivire.

PERICOL DE EXPLOZIE

Acest simbol ofera indicatii cu privire la locurile in
care ar putea exista medii explozive. Mediul
exploziv reprezintd un amestec de aer, in conditii
atmosferice, si substante inflamabile sub forma
de gaze, vapori, ceata sau pulbere in care, dupa
aprindere, focul se extinde la intregul amestec.

ECHIPAMENTE INDIVIDUALE DE PROTECTIE

Aceste simboluri reprezinta echipamentul care
trebuie utilizat si purtat de operator cu scopul de a
se proteja impotriva riscurilor care ameninta
siguranta sau sanatatea in timpul desfasurarii
activitatii sale profesionale.

OBLIGATIE DE A MONTA CAPOTA Sl TOATE
DISPOZITIVELE DE SIGURANTA $I
PROTECTIE

Acest simbol semnaleaza obligatia de a remonta
capota si toate dispozitivele de siguranta si
protectie a arzatorului dupa operatiunile de
intretinere, curatare sau verificare.

PROTECTIA MEDIULUI

Acest simbol ofera indicatii privind utilizarea
masinii respectand mediul.

Componentele si materialele arzatorului trebuie
sa fie eliminate intr-un mod ecologic si in
conformitate cu standardele si reglementarile in
vigoare.

INFORMATII IMPORTANTE

Acest simbol ofera informatii importante de luat in
considerare.

Acest simbol reprezinta o lista.

Cap. Capitol
PERICOL DE ARSURI Fig. Figura
Acest simbol indica riscul de arsuri cauzat de Pag. Pagina
temperaturi inalte. Sec. Sectiune
Tab. Tabel
PERICOL DE STRIVIRE MEMBRE
Acest simbol ofera indicatii cu privire la piesele
mobile: pericol de strivire a membrelor.
20201934 19 RO



O6wa uHdopmaumsa n npeaynpexaeHus RIEI.I.O

1 O6wa nHcopmaumsa n npeaynpexaeHns

1.1 WUHdopmaumsa 3a pbLKOBOOCTBOTO C UHCTPYKLIUN

111 YBog

PBKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM, MONYYEHO C ropenkaTa:

> npencTaBnsiBa HepasfenHa u BaxHa 4acT Ha NpoAdykTa u He
TpabBa ga ce otaens OT Hero; cregosartenHo, Tpsbsa aa ce
CbXpaHsiBa rpuxnmeo, 3a Aa Moxe Aa 6bae nanonasaHo npu
HeobXoAMMOCT M Aa npugpyxasa ropenkarta, B crydaw, ye
TA 6bOe nNpegageHa Ha gpyr cobCcTBEHUK MK noTpebduTen,
KakTo 1 ako 6bae npemecTeHa B Apyra WHcTanauus. Ako
6bae nospefeHo unu nsrybero, Tpsabesa ga nowckarte Apyr
eksemnnap ot orgen TexHudecko obcrnyxBaHe, OTroBapsiLL
3a Bawwms perunon;

» paspaboTeHo e ¢ uen, ga 6bae 13non3saHo ot
KBannduumpaHm nuua;

> npedocTaBd BaXKHW yKa3aHusA U npegynpexgeHns OTHOCHO
6esonacHOCTTa Npu MOHTaX, NPV CTapTUpaHe, U3nonssaHe
1 nogapbXKa Ha ropesnkara.

CuMBONM M 0O3Ha4Y€HUA, U3NOJNI3BaHMU B PbKOBOACTBOTO

B HsiKOM pasgenu Ha pbKOBOACTBOTO Ca NpPeaCcTaBeHM
TpUbIbNHK 03HadveHns 3a ONTACHOCT. O6bpHeTe nm ocobeHo
BHMMaHue, Tbi KaTo Te NocoYBaT cuTyauunTe,
npeAcTaBnsBaLly NOTEHUMANHa onacHoCT.

1.1.2 OnacHoOCTM OT O0OLY XapakTep

Te3n onacHOCTM ce pa3npenensaTt B 3 HUBa, KaKTo € NOCOYEeHO
no- gony.

Han- Bucoko HMBO Ha onacHocT!

C To3u cumBon ca oTbensisaHu onepauuuTe,
KOWUTO, aKo He Ce U3MbITHAT NPaBUIHO,

OMACHOCT [PUYMHSABAT CEPUO3HN HapaHSABaHWSA, CMbPT UK

pUCK 3a ObNroTpanHoO yBpexaaHe Ha 34paBeTo.

>

C TO3M cuMmBOn ca OTOenssaHn onepauunTe,
KOUTO, aKO He ce U3NBbITHAT npaBuiiHO, Morart aa
NPUYMHAT CEePUO3HM HapaHABaHWUSA, CMbPT WK
BHUMAHME PWVCK 3a ObnroTpanHo yBpexaaHe Ha 34paBeTo.

>

C 1031 cumBon ca oTbenssanu onepauwuwuTte,
KOWUTO, aKo He Ce U3NbJTHAT NpaBuUJIHO, MOraT aa
NPUYNHAT noBpeaa Ha MallnHaTa nvnun
BHUMAHUE HapaHABaHe Ha onepartopa.

>

1.1.3 [Opyru cUMBONU U O3Ha4YeHwusl

OMACHOCT YACTU NoA HAMPEXEHUE

C T031 cMBON ca 0TGernA3aHn onepauunTe,
KOMTO, aKO He Ce U3MbIHAT NPaBuITHo, Lie
OMACHOCT  mpyunHAT TOKOBM yaapw ¢ dpatarHu
nocneacTeus.

OMACHOCT 3AMNAJIIUM MATEPUAN

To3an cumeBon ob6o3HayaBa HanMMYMeTo Ha
3ananmMmn martepuarnu.

>

OMACHOCT OT U3rAPAHE

To3n cyMBON NMOCOYBA, Y€ ChLLECTBYBA PUCK OT
usrapsiHe 3apagm BUCOKU TeMnepaTypu.

OMACHOCT NPEMA3BAHE HA KPAMHULM

To3u cMMBON yKa3Ba Hanuume Ha ABUXeLLM ce
MalLLMHHW YacTU: ornacHOCT OT NpemMasBaHe Ha
KpanHuumTe.

> B B

%

>

BHUMAHUE OBUXELLUM CE YACTU

To3n cuMBON NpefocTaBs ykasaHUsl kak Aa ce
usberHe npubnmxaBaHETO Ha KpawWHUUUTE [0
OBWXKELUTE C& MeXaHWYHWU YacTu; OnacHOCT OT
npemasBaHe.

OMACHOCT OT B3SPUBABAHE

To3su cumBon yka3ea MecTaTta, Ha Kouto 6u morna
[a cbliecTByBa B3pMBoonacHa atmocdepa. loa
B3pMBOOMNacHa atMocgepa ce pasbupa cmec Ha
aTMocdepeH Bb3AyX CbC 3ananmmu cyocTaHumm
B ra3oobpasHo CbCTOsIHUE - ra3oBe, napu, BOAHU
1 NpaxoBu YacTuuK, Npu KOUTO, crief 3ananBaHe,
ropeHeTo ce pasnpocTpaHsBa Mo usAnarta
Hensropsina cMmec.

JINYHU NPEONA3HU CPELOCTBA

C Te3n cMmMBONM ca 03HaYeHu npeanasHuTe
cpeAcTBa, KouTo TpsibBa Aa HOCK U AbPXKu
oneparopa, Taka Ye [a ce ocurypm
npeanasBaHeTo My OT OMACHOCTU, KOUTO Buxa
3acTpawwunu 6e3onacHocTTa unu 3apaBeTo My
npu n3BbpLUBaHe Ha paboTara.

SAOBIDKUTENHO E MOHTUPAHETO HA
NPEAMNA3EH KANAK U HA BCUYKU
NPEQNA3HU YCTPOUCTBA 3A
BE3OMNACHOCT

Tosu cumBon ykasea, Ye € 3aabIKUTENHO, crnejq,
M3BbpLUBAHE Ha [AencTeBusiTa NO MNOAAPBXKKA,
noYncTBaHe UNu NPoBepKa, Aa 6bAaT MOHTMPaHK
o6paTHO npeanasHMs Kanak U BCUYKM OCTaHanu
npegnasHy ycTponcTsea.

ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQOA

To3u cumBOn yKa3Ba, Ye MallumMHaTa TpsbBa aa ce
13Mon3Ba Npu ona3BaHe Ha OKornHaTa cpefa.
CbCcTaBHMTE YacT U MaTepuanuTe Ha ropernkara
TpA6Ba Aa ObAAT MU3XBbLPJIEHUM CbLITNIACHO
Hapen6uTe 3a ona3BaHe Ha OKofiHaTa cpepa u
npM NbMHO cnasBaHe Ha pasnopeadbuTe Ha
AeNCTBaLWoTO 3aKOHOAATEeICTBO.

BAXHA MHOOPMALIUA

To3u cMMBOM NOCOYBa HaNMYNETO Ha BaXHa
MHGOopMaLWsA, KoATo TpsbBa Ja B3emMeTe
npeasua.

C 1031 cumBon ce oTOensi3Ba gafeH CnmChbK.

U3non3BaHu cbKpaweHus

rn. naBa
dur. durypa
Crp. CTtpaHuua

Paan. Pasnen
Taon. Tabnuua

20

BG

20201934



RIELLO

IHcbopmauina Ta 3aranbHi nonepeaXeHHs

1.1

1 IHdbopMauia Ta 3aranbHi nonepeaXeHHs

Indopmauisa npo KepiBHUUTBO no ekcnnyartawii

111

BcTyn

KepiBHMLTBO No ekcnnyaTauii 4oAaeTbca A0 NarnbHUKa:
» BOHO € HEBIZ'EMHOIO | CYTTEBOK YACTMHOK BUMPOOY i He

NOBWHHO BYTW BiOKPEMIIEHO Bifj HBOrO; TOMY BOHO MOBUHHO
peTenbHo 30epiratucsa ansa dyab-akoi HeoOXxiaHOI
KOHCynbTauii i TOBMHHO CynpOBOAXYBATU NanbHWK, HaBITb
AKLLO BiH NepefaeTbCs iHWOMY BracHuKy abo
KopucTyBayeBi, abo B iHLWY cucTeMy. AKLLIO KEPIBHULITBO
BTpPa4yeHo abo MOLUKOMKEHO, HEOOXiOHO 3anNpOCUTM iHLLY
KOMit0 B LEHTPi TEXHIYHOT AOMOMOrY BiAMOBIOHOIO PErioHYy;

npusHayeHe ans BUKOPUCTAHHSA KBanicikoBaHUMm
nepcoHarnom;
NPOMOHY€E BaXKNMBi BKA3iBKM Ta iHCTPYKLII, O CTOCYHOTbCS

6e3nekn yCTaHOBKW, 3anycky, BUKOPUCTAHHS Ta TEXHIYHOro
06cnyroByBaHHS NarnbHUKa.

CumBoOnU, siKi BAKOPMCTOBYIOTLCA B KEPiBHULUTBI
KopucTyBava

Y Oesiknx YyacTuHax KepiBHUMLTBA B NobaumTe 3Hakn Hebeaneku
y BUMSAAI TPUKYTHUKA. 3BEPHITb Ha HUX BEMUWKY yBary, TaK sK
BOHW BKa3yloTb Ha CUTYyaLlito NOTEHUiHOT Hebe3neku.

11.2

3aranbHa Hebe3neka

CTyniHb HeGe3nekn MoXHa po3ainNMTK Ha 3 PiBHA, SK 3a3Ha4YeHO
HKYe.

HEBE3NEYH

MakcumanbHuii piBeHb Hebe3aneku!

Llen cumBon Bkasye Ha onepaLil, SKi, AKLO BOHU
He BWKOHYKTbCA MpaBUNbHO, NPU3BOAATL OO
CEepNo3HMX TpaBM, cMepTi abo JOBroCTPOKOBOro
pW3UKy A4S 300POB's.

>

Llen cumBon Bkasye Ha onepadii, siKi, SKLLO BOHU
He BMKOHYHTbCHA NPaBUIIbHO, MOXYTb NPU3BECTH
00 CEpro3HMX TpaBMm, cMepTi abo
[JOBrOCTPOKOBOIO pU3uKy A1 300POB'S.

>

YBATA

Llem cumBon Bkadye Ha onepadii, aki npwu
HenpaBWMbHOMY BWKOHaHHI MOXYTb MPW3BECTU
[0 MOLUKOXEHHA MexaHi3aMy i/abo TpaBMyBaHHA

>

OBEPEXHO Illogen.

> B

COR@®
86

NOMEPEMXEHHA: PYXOMI YACTUHU

Ller cumBon Bkasye Ha Te, LLO BU MNOBUHHI
TpUMaTH KiHUiBKM nodani Big pyxomMmnx
MexaHiYHMX YacTuH; HebGesneka ApobrneHHs.

HEBE3NEYHO: BUBYX

Llert cumBon curHanisye npo micusi, ae Moxe 6yTu
npucyTHe  BubyxoHebesneyHe  cepeposuLLe.
BnbyxoHebe3neyHe cepefoByLle BU3HAYAETLCH
AK CyMill — B aTMOC(PepHNX YyMOBax — MOBITPS i
Nerko3anMmncTuX pevyoBUH y BUMMAAI rasis, napis,
TymaHy abo nuny, B SKil Nicns 3aNMaHHS ropiHHS
NOLLMPIOETBCS Ha BCHO LLie HE3ropiny CyMmiLu.

3ACOBU IHOAMBIOYAINIBHOIO 3AXUCTY

Lli cumBonu BkasyoTe Ha obnagHaHHs, ake
oneparopy HeobxiaHO BOATHYTH i
BMKOPUCTOBYBaTW AN 3aXUCTY Bif 3arpo3
6e3neui Ta/abo 3a0poB'to Nig Yac podoTu.

3060B'A3AHHS NO OBOB'A3KOBIN
YCTAHOBLI KPULLKU | BCIX 3AMOBIKHUX
TA 3AXUCHUX MPUCTPOIB

Llert cumBon curHanisye npo oboB'A3KkoBy
NOBTOPHY YCTAHOBKY KPULLIKM i BCiX 3anoBikHMUX i
3aXMCHUX NPUCTPOIB NanbHUKa nicns 0yab-sKnx
onepawii 3 TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS,
oumLLieHHs abo nepesipKu.

3AXUCT HABKOJIULWIHLOIO CEPEAOBULLA

Llen cumBon fae BkasiBkM Ha BUKOPUCTAHHS
MaLLWHW 3 NOBAroto A0 HaBKOMULLHBOrO
cepefosuLia.

KomnoHeHTH Ta MaTepianu nanbHuKa
HeoO6XiAHO yTUNi3yBaTU eKONoriYHUM
€nocoboM 3rigHo 3i cTaHAapTamMm Ta HOpMamm
YMHHOrO 3aKOHOAaBCTBA.

113 IHwi cumsony BAXITMBA IHOOPMALIIS
HEBE3MEYHO: KOMNOHEHTU NI Llem cumBon BKasye Ha BaxnvBy iHdOpMaLito,
HANPYIolo AKY BW NOBWHHI MaTK Ha yBaa3i.
Llen cumBon Bkasye Ha onepadii, ki npu
HEBE3NEYHO enpaBunbHOMY BUKOHAHHI NPU3BOAATH [0 > Lleit CMBON BKA3YE Ha CINCOK.
ypaXXeHHs eneKTpUYHUM CTPYMOM 3i
CMepTEnbHIM pe3ynbTaToM.
HEBE3MNEYHO: NErKO3AWMUCTUN BukopucToByBaHi CKOpOeHHs
& MATEPIAN rn. Mnasa
\ Lleit cMBON BKasye Ha HasBHICTb Man. ManioHok
nerko3afMUCcTVX MaTepiariis. Crop. CropiHka
Poan. Posgin
HEBE3MEYHO: ONIKK Tabn.  Tabnuua
A Llen cnmBon Bkasye Ha pu3uK OnikiB Yepes BUCOKI
L=\ TemnepaTypw.
HEBE3MNEYHO: OPOBJIEHHA KIHLUIBOK
A Ller cumBon Bkasye Ha HasIBHICTb PyXOMUX
yacTuH: Hebesneka po3aaBnioBaHHs KiHLIBOK.
20201934 21 UK



O6Lwue cBeAeHUA U Mepbl NPEeAOCTOPOXKHOCTH

RIELLO

1 OOGLwue cBeageHNA N Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU
1.1 CsepeHus o pykoBoACTBe MO IKCMyaTauum
111 BsepeHune

PyKOBO,ElCTBO No aKcnnyataunn n3 KoOMnnekra ropesiku:
» SABMSETCA HEOTHLEMIIEMOWN N BAXXHOW YaCTbo N3LENUS U

[OMKHO Bceraa ObiTb NPU HEM; criegoBaTenbHO, GepexHo
XpaHuTe ero Ansi 6yayLimx NpoCMOTPOB U NpunaranTe K
roperike Jaxe B criydae nepegaqv gpyromy snagensuy/
nonb3oBaTesto UMK Npy yCTaHOBKe B Apyrov cucteme. B
cryyae NoBpeXaeHus Unu NoTepu PyKoBOACTBa 3anpocute
€ro KOnuio B Cry>x6e TeXnoanepKkv Ha Ballen TeppuTopum;
ObINO MOATOTOBNEHO OT1A UCMOMNb30BaHUSA
KBanMMuULUMpOBaHHbLIM NepcoHasnoMm;

COOEPXKUT BakHble yKasaHWs Mo TeXHUKe 6e30nacHOCTU Npu
MOHTaXe, 3anycke, 3KCniyaTaumm u TexoberyX1uBaHum
rOperku.

Cuctema ycrnoBHbIX 0603Ha4eHUA PyKOBOACTBA

B HekoTOpbIX 4acTsiX PyKOBOACTBA NMPUBOASITCS TpeyronbHble
3Haku, npepynpexaatowme o6 ONMACHOCTWU. Obpawante Ha
HUX ocoboe BHYMaHWe, MOCKOSbKY OHU YKa3bIBalOT Ha CUTYyaLUI0

noTeHUmManbHOM ONacHOCTW.

11.2

OO6Lwas onacHoCTb
Kak npuBoanTCA Aanee, onaCcHOCTb AEJTIUTCA Ha 3 YPOBHA.

MakcrmanbHbIn ypoBEHb onacHocTu!

3T0T 3HaKk 0bo3HavaeT onepaumm, KoTopble B
cryyae HenpaBWbHOMO BbIMOSIHEHWSA NPUBOAAT K
Cepbe3HbIM TpaBmMaM, CMepPTH UMW JONTOCPOYHBIM
pvcKkam ansi 300pOBbsl.

>

ONACHOCTb!

3710T 3Hak 0603HayaeT onepaumu, KoTopble B
Cryyae HenpaBWbHOTO BbINONHEHWS MOTYT
NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMam, CMepPTH Unm
OONrocpoYHbIM pUCKam Ongd 300poBbA.

>

BHUMAHME!

3T10T 3Hak 0603HayaeT onepaumu, KoTopble B
cny4yae HenpaBWUIiibHOIo BbINOJTHEHNA MOTYT
NpUBECTU K NOBPEXAEHMI0 060pyaoBaHNs u/mnu
OCTOPOXHO! YLepOy ansi yenoseka.

>

—

.3 [Opyruve 3HakKu

OMACHOCTb U3-3A OETANU non
HAMPAXEHUEM

y  OTOT 3HaK 0603HaYaeT AeNCTBMSA, KOTOpbIE B
OMACHOCTB! cryvyae HenpaBUMBHOTO BLIMOMHEHWUS NPUBOAAT K
3NEKTPUYECKOMY YAaPY CO CMEPTENbHBLIM UCXOAO0M.

ONACHOCTb U3-3A NOPHOYUX

>

BHMMAHUE! OBMXYLUMUECA YACTU

OTOT 3Hak 3anpeLjaeT I'IpVI6]'IVI)KaTb KOHEYHOCTU K
OBMXYyWMMCA  MeXaHW4YeCKMM 4actdaMm  KU3-3a
OMnacHOCTU pasgaBnMBaHuA.

ONACHOCTb B3PbIBA

OTOT 3HaK yKka3blBaeT Ha MecTa, rae MoryT
npucyTCTBOBaTL B3pbIBOONACHbIE cpeapl. Mo
B3PbLIBOOMNAcHON cpefon nogpasymeBaeTcs
CMeCb roprYmMX BELLECTB B ra3o-, napo-,
MOPOLLIKO- UK MacnsiHOOGPa3HOM COCTOSIHUM C
BO3JYXOM Mpu aTMOCEEPHbIX YCIOBUSIX, KOTOPbIE
rocre 3axuraHusi pacnpocTpaHsAoT ropeHne 1 Ha
HECropeBLUY CMECh.

CPEACTBA MHOUBUAOYANBHOW 3ALLUTbI

31 3HakM 0603HaYalOT OCHaLLEeHMe, KoTopoe
onepaTop JOSMKeH MMeTb Ha cebe ans
oGecneyeHns 3alUmTbl OT PUCKOB, KOTOpbIe
yrpoxatoT ero 6e30nacHoOCTv Unm 34opoBbHo BO
BpeMsi paboThl.

OBA3ATEJIbHAA YCTAHOBKA KOXYXA U
BCEX YCTPOWCTBA BE30MNACHOCTU U
SALUNTBI

OTOT 3HaK ykasblBaeT Ha 06513aHHOCTb MOHTaxXa
KOXyXa 1 BCeX YCTPOWCTB Ge30nacHOCTU 1
3aLLUMThI TOPESIKU Nocre TexobenyXuBaHus,
OUUCTKU UM KOHTPONS.

3ALLUTA OKPYXAIOLLEWN CPE[bI

3TOT 3HaK ykasblBaeT, YTo Npubop AomKeH
MCMNONb30BaThCsl C y4ETOM BEPEXHOIO OTHOLLEHUS
K OKpYy>KatoLLen cpege.

KomMnoHeHTbl U MaTepuarnbl ropenku AOMKHbI
yTUNM3upoBaThbCcs ¢ cobnogeHnem
Tpe6GoBaHMM MO OXpaHe OKpYKaloLen cpeabl
M B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLMUMMU
npaBunaMm 1 Hopmamm.

BAXHAA UHOPOPMALIUA
3TOT 3HaK 0603HaYaeT BaXHY0 MHOPMaLIMIO.

A
\\ MATEPUANOB > OTOT 3HaK 0603Ha4YaeT NepeYeHsb.
A\ 370T 3HaK 0603HAYAET NPUCYTCTBIE FOPHOUMX
BELLEeCTB. WUcnonb3ayemble CoOKpalLeHUs
OMACHOCTb OXOroB rn. Mmasa
/ 3 Puc. PucyHok
@ TOT 3HaK yKasblBaeT Ha OMacHOCTb MOSy4YeHUs
/ Crp. CrtpaHnuua
oXora OT BbICOKMX TemnepaTyp.
Paan. Pasnen
Tabn. Tabnuua
OMNACHOCTb PA3OABJINBAHUA
A KOHEYHOCTEW
v OTOT 3HaK ykasblBaeT Ha ABMXYLLMECS 4acTu U
OMNacHOCTb pasfaBnBaHUS KOHEYHOCTEN.
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RIELLO

Informasjon og generelle advarsler

1 Informasjon og generelle advarsler
1.1 Informasjon om brukerveiledningen
111 Innledning EKSPLOSJONSFARE

Brukerveiledningen som fglger med brenneren

» er en integrert og essensiell del av produktet og ma ikke
adskilles fra dette. Den ma derfor oppbevares omhyggelig
slik at den er tilgjengelig for senere bruk. Brukerveiledningen
skal fglge brenneren hvis denne overfgres til en annen eier
eller bruker, eller overfgres til et annet anlegg. Hvis den
skades eller mistes, ma du be om a fa tilsendt et nytt
eksemplar fra den teknisk kundeservice i ditt omrade.

Den er skrevet for sakkyndig personale.

Brukerveiledningen formidler viktige indikasjoner og
advarsler nar det gjelder sikkerheten ved installasjonen,
idriftsetting, bruk og vedlikehold av brenneren.

>
>

Symboler brukt i handboken

I noen deler av handboken vises trekantvarsler for FARE. Vaer
sveert oppmerksom, siden disse varsler situasjoner som er
potensielt farlige.

1.1.2 Generelle farer
Farene kan veere inndelt i 3 nivaer som beskrevet nedenfor.

Hoyeste fareniva!

Dette symbolet kjennetegner inngrep som ferer til
alvorlige skader, dgd eller helsefare over lengre
tid, hvis de ikke utfares korrekt.

>

FARE

Dette symbolet kjennetegner inngrep som kan
fere til alvorlige skader, ded eller helserisikoer
over lengre tid, hvis de ikke utfgres korrekt.

>

ADVARSE|

Dette symbolet kjennetegner inngrep som kan
fare til skader pa maskinen og/eller personskader,
hvis de ikke utfgres korrekt.

>

FORSIKTIG

1.1.3 Andre symboler

FARE STROMFORENDE KOMPONENTER

Dette symbolet kjennetegner inngrep som kan
medfgre elektrisk stat med daedelig utfall hvis de
ikke utfgres korrekt.

FARE BRANNFARLIG MATERIALE

Dette symbolet
brannfarlige stoffer.

>

FARE

varsler tilstedeveerelse av

FARE FOR BRANNSKADER

Dette symbolet viser at det er fare for brannskader
forarsaket av hgye temperaturer.

FARE FOR KLEMSKADER

Dette symbolet viser at det er maskindeler i
bevegelse: fare for klemskader pa
ekstremitetene.

FORSIKTIG MASKINDELER | BEVEGELSE

Dette symbolet viser at ekstremitetene ikke ma
komme i naerheten av de mekaniske delene i
bevegelse: fare for klemskader.

%

>

Dette symbolet viser hvor det kan vaere eksplosiv
atmosfaere. Med eksplosiv atmosfaere menes en
blanding, under atmosfeeriske forhold, av Iuft og
brennbare stoffer, i form av gasser, damper, taker
eller stgv, der forbrenningen spres til hele den
ubrente blandingen etter antenning.

PERSONLIG VERNEUTSTYR

Disse symbolene vises pa utstyr som man skal ha
pa seg og bruke under arbeidet, for a beskytte seg
mot farer som setter sikkerheten og helsen pa
spill.

PABUD OM A MONTERE DEKSELET OG ALT
SIKRINGS- OG VERNEUTSTYR

Dette symbolet viser at det er pabudt & montere
dekselet og alt sikkerhets- og verneutstyr pa
brenneren igjen etter vedlikehold, renhold eller
kontroll.

MILJOHENSYN

Dette symbolet gir anvisninger for miljgriktig bruk
av maskinen.

Komponentene og brenneren ma avhendes pa
en miljgvennlig mate og i samsvar med
gjeldende standarder og forskrifter.

VIKTIG INFORMASJON

Dette symbolet formidler viktige informasjoner
som ma man ma ta hensyn til.

Dette symbolet kjennetegner en liste.

Anvendte forkortelser

Kap. Kapittel
Fig. Figur

S. Side
Seks;j. Seksjon
Tab. Tabell
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Information och allmanna varningar

RIELLO

1 Information och allmanna varningar
1.1 Information om bruksanvisningen
1.1.1  Introduktion

Bruksanvisningen som medféljer brannaren:

>

>
>

utgdr en integrerad och vasentlig del av produkten och far
inte separeras fran den; den maste darfér forvaras sa att
den ar |lattillganglig for omedelbar konsultation om
nddvandigt och maste atfolja brannaren aven vid éverforing
till en annan &agare eller anvandare, eller vid forflyttning till ett
annat system. | handelse av skada eller forlust maste en
kopia begaras fran narmsta tekniska support;

har framtagits for anvandning av kvalificerad personal;

ger viktiga indikationer och varningar gallande sakerheten
vid installation, driftsattning, anvandning och underhall av
brannaren.

Symboler som anviénds i bruksanvisningen

| vissa delar av bruksanvisningen finns trianglar som signalerar
FARA. Var extra uppmarksam pa dessa da de signalerar en
potentiellt farlig situation.

1.1.2

Allmanna faror

Farorna ar indelade i tre nivaer, enligt foljande.

Hogsta faroniva!

Denna symbol indikerar atgarder som, om de inte
utfors korrekt, orsakar allvarliga skador, dodsfall
eller langvariga halsorisker.

Denna symbol indikerar atgarder som, om de inte
utfors korrekt, kan orsaka allvarliga skador,
dodsfall eller langvariga halsorisker.

> >

VARNING
Denna symbol indikerar atgarder som, om de inte
utférs korrekt, kan orsaka skador pa maskinen
,  och/eller personen.
VIDTA
1.1.3 Andra symboler

VARNING: SPANNINGSDELAR

Denna symbol indikerar atgarder som, om de inte
utférs korrekt, leder till elektriska stétar med dédlig
utgang.

VARNING: BRANDFARLIGT MATERIAL
indikerar  férekomsten

Denna symbol av

brandfarliga @mnen.

FARA: RISK FOR BRANNSKADOR

Denna symbol indikerar risken for brannskador
vid héga temperaturer.

FARA: RISK FOR KLAMSKADA

Denna symbol indikerar rorliga delar: risk for att
klamma kroppsdelar.

VARNING: RORLIGA DELAR

Denna symbol varnar for att ha kroppsdelar néra
rorliga mekaniska delar; risk for att kliamskador.

>

FARA: RISK FOR EXPLOSION

Denna symbol varnar for att omradet kan ha en
explosiv atmosfar. Med explosiv atmosfar avses
en blandning under atmosfariska férhallanden av
luft och bradnnbara @mnen i form av gas, anga,
imma eller stoft i vilkken forbréanningen efter
antandning sprider sig till hela den oférbranda
blandningen.

PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING

Dessa symboler indikerar utrustningen som
maste baras och hallas av operatéren som skydd
mot risker som hotar sakerheten eller halsan
under arbetet.

KRAV PA ATT MONTERA SKYDDSKAPAN
OCH ALLA SKYDDS- OCH
SAKERHETSANORDNINGAR

Denna symbol signalerar kravet pa att montera
skyddskapan och alla skydds- och
sakerhetsanordningar pa brannaren efter
underhallsarbete, rengéring eller kontroll.

MILJOSKYDD

Denna symbol ger indikationer f6r anvandning av
maskinen med respekt for miljon.

Komponenterna och materialen till brannaren
maste kasseras pa ett miljovanligt satt och i
enlighet med gaéllande standarder och
lagbestammelser.

VIKTIG INFORMATION

Denna symbol tillhandahaller viktig information att
ha i atanke.

Denna symbol indikerar en lista.

Anvanda forkortningar

Kap.
Fig.
Sid.
Av.
Tab.

Kapitel
Figur
Sida
Avsnitt
Tabell
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RIELIO NMANPOQOPIES KAl YEVIKES TTPOEISOTTOINTEIC

1 MAnpo@opieg Kal YEVIKEG TTPOEIDOTTOINCEIG

1.1 MAnpo@opieg yia To eyxeIpidio odnyiwv

111 Eicaywyn

To eyxeIpidlo 0dnyIWV TToU OUVOBEUE! TOV KAUOTHPA: /
» AtroteAei avatrOOTIACTO KAl OUCIACTIKO TUIUA TOU TTPOIOVTOG

Kol dev TTpéTTel va dlaxwpidetal amd autd. Katd cuvétreia,
TPETTEl va  QUAGCOETAI TTPOCEKTIKA yia KABe avaykaia
avAayvwaon Kal TTPETTEI va OUVOBEUEI TOV KAUGTHPA, aKOUN Kal

oTNV TEPITITWAON TTApaxwpeNnong o€ GAAo 1I810KTATN H XproTn,
| O¢ TIEPITITWON METOKIVNONG O€ GAAN eykaTdoTaon. Ze @

TEPITTWON QBOPAg R ATTWAEIAG TTPETTEI va {NTACETE éva
avtiypago amd Tnv Ymnpeoia TexvikAg YTOOTAPIENG TNG
TTEPIOXNG 0AG.

» ZuvtaxBnke yia va xpnoidoTroiEiTal Ot  €€eIdIKEUPYEVO
TTPOCWTTIKO.

» [apéxel onuavTIKEG TTANPOQYOPIEG Kal  TTPOEIBOTTOINTEIG
OXETIKA pE TNV 00@AAEId OTnV eykataoTaon, Tn Béon o€
A&IToupyia, Tn Xprion Kai Tn CuVTAPNON TOU KAUGTAPA.

ZUuBOAA TTOU XPNOIMOTTOIOUVTAl OTO £YXEIPiISIO

> opIoPEVA PEPN TOU EYXEIPIBIOU UTTAPXOUV TPIYWVIKA OruaTa
KINAYNQOY. AwoTte 1010iTEpn TIPOCOXH O€ OUTH, ETTEION

1.1.2 Tevikoi Kivduvol

O1 kivduvol ptropei va gival 3 emTESWY, OTTWG ava@EPETal
TTAPAKATW.

MéyioTo emitredo kivduvou!

To oUpBoAo auTd UTTOBEIKVUEI EVEPYEIEG TTOU, AV
Oev eKTEAEOTOUV OWOTA, IPOKAAoUv Gofapd

KINAYNOS  TPOUMOTIONO, Bavaro A KIvBOvoug yia TNV uyeia

MOKpPOTTPOBETHa.

>

To oUpBoAo auTd UTTOBEIKVUEI EVEPYEIEG TTOU, AV
dev yivouv OwoTd, UTOPEi va TTPOKAAégOUV
ooBapd TpauPaTIouo, Bavaro i KIvOUVouUg yia TNV
uyeia JoKpoTTpOBETHa.

O¢ev yivouv owaoTd, UTTopEi va TTpokaAégouy nuid

H OTO pNXAavnua f/kal o€ AToua.

3 =
8 3
s S

x
in & T

1.1.3 AAAa cUpBoAa
KINAYNOZ MEPQON YINO TAZH

nNAekTpOTTANEia pe BavAaoIEG CUVETTEIEG.
KINAYNOZ EYOAEKTQN YAIKQN

Auté 1O OUPBOAO UTTOBEIKVUEI TNV Trapoudia
EUPAEKTWYV OUCIWV.

KINAYNOZ EFKAYMATQN Keg.

To ouUpBoAo autd utmodeikviel TOV  KivOuvo Eix.

EYKAUUATWY a1 TIG UWPNAEG BEPUOKPATIEG. el
Evor.
Mv.

KINAYNOZ ZYNOAIWYHZ AKPQN

Auté 1O OUpPBoAo uTTodeikvUEl KIvoUueva HépN:
Kivduvog oUVOAIYNG TwV AKPWV.

> B BB

QVTITTPOCWTTEUOUV Wia duvnTIKA £TTIKIVOUVN KaTAOTAOT). @m

To agUuBoAo autd uTTOdEIKVUEI EVEPYEIEG TTOU, AV E &

To oUuPBoAo autd uTTOdEIKVUEI EVEPYEIEG TTOU, OV
Oev  Tpayupatomoinfolv  owoTd  TTPOKAAOUV

>

MPOZOXH KINOYMENA OPIANA

To oUhBoAo  autdé  Trapéxel  UTTOOEIEEIG
TTPOKEIMEVOU VO ATTOQEUYETAI N TTPOCEYYION TWV
dkpwv O€ Pnxavikd opyava o€ Kivnorn, Kivduvog
ouvlAiynG.

KINAYNOZ EKPH=HZ

To ouUufoAo autd umrodeikvUEl XWPOUG OTTOU
MTTOPEI va UTTapxel eEKPNKTIKA aTpoéceaipa. Mia
EKPNKTIKA aTPOO@aIpa OpifeTal WG éva PEyHa
€UPAEKTWY OUCIWV HE OQEPO, OE OTUOOPAIPIKEG
OuvOAKeg, UTTO  popQN  agpiwv,  aTUWV,
OUYKEVTPWONG aTayovidiwy r okévng, OTO OTToIo,
META TNV avAQAEEn, n Kalon ETEKTEIVETOI OTO
OUVOAO TOU GKAUGTOU HEIYUATOG.

MEZA ATOMIKHZ NMPOZTAZIAZ

Autd Ta oUuBoAa uTTodEIKVUOUV TOV €EOTTAIGUO
TTOU TTPETTEI VA QOPIETAI KAl VA SIATNPEITal aTTd TOV
XEIPIOTH] TTPOKEINEVOU VA TOV TTPOOTATEUEl ATTO
TOUG KIVOUVOUG TTOU aTTeINOUV TNV ao@AAEIa i TNV
UyEia TOu KaTd TNV eKTEAECN TNG EPYACiag Tou.

YNOXPEQZH TONOGETHZHZ TOY
KAAYMMATOZ KAI OAQN TQN ZYZTHMATQN
AZOAAEIAZ KAITIPOZTAZIAZ

Auté 1O OUPBOAO UTTOBEIKVUEI TNV UTTOXPEWGCN
ETTAVATOTTO0£TNONG TOU KAAUUPATOG KOl OAWV TWV
OUCTNHATWY ACQOAEiOG Kal TTPOCTACIAG TOU
KQUOTHPA PETA aTTO  €PYACIiEG OUVTAPNONG,
KaBapIopoU i eAéyxou.

NPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

To oUuBoA0 autd utTodelkvUEl OTI N XPACON TOU
MNXQVAUATOG TTPETTEN va yiveTal Je oeBacud oTo
TTEPIBGAAOV.

Ta e§apTAPATA KOl TO UAIKA TOU KOAUOTHPO
TPETTEl VO ATTOPPITITOVTOI ME TPOTTO @PIAIKO
mwPOg TO TEPIBAAAOV KAl OE CUPUOPPWON HE
TIG I0XU0UCEG BI1ATASEIG TOU VOUOU.

ZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEZ

To oUpBoAo autd  TTOPEXEl  ONUAVTIKEG
TTANPOPOPIEG TTOU TTPETTEI VO AGBETE UTTOWN.

To oupBoAo autd TTpoodiopilel pia AioTa.

ZUVTOMOYPOUQIEG TTOU XPNCIJOTTOIOUVTAI

KegpdaAlaio
Eikova
Z¢eNida
Evétnta
Mivakag
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Genel bilgiler ve uyarilar

RIELLO

1 Genel bilgiler ve uyarilar

1.1 Yonerge kilavuzu hakkinda bilgiler

111 Girig

Yonerge kilavuzu brlor ile birlikte verilmektedir:

» Urinun ayriimaz ve temel bir pargasidir ve ondan
ayrilmamalidir; bu nedenle gerekli herhangi bir danisma igin
dikkatli bir sekilde saklanmali ve baska bir sahip veya
kullaniciya devredilse veya baska bir tesise aktarilsa bile
brulére eslik etmelidir. Hasar gérmesi ya da kaybolmasi
durumunda Bolge Teknik Destek Servisinden yenisi talep
edilmelidir;

» nitelikli personel tarafindan kullaniimak Uzere tanzim
edilmistir;
» brilorin  kurulumu, hizmete alinmasi, kullaniimasi ve

bakiminin yapilmasi hakkinda énemli yonergeler ve uyarilar
icermektedir.

Kilavuzda kullanilan semboller

Kilavuzun bazi kisimlarinda liggen seklinde TEHLIKE sinyalleri
mevcuttur. Potansiyel tehlike durumuna isaret ettiklerinden
bunlara azami dikkat sergilenmelidir.

1.1.2 Genel tehlike
Asagida belirtiligi Uzere Tehlikeler 3 seviyeye sahip olabilir.

Azami tehlike seviyesi!

Bu sembol, uygun sekilde yapilmadigi takdirde
ciddi yaralanmalara, 6lime veya uzun sureli
saglik tehlikelerine neden olan islemleri belirtir.

>

TEHLIKE

Bu sembol, uygun sekilde yapilmadigi takdirde
ciddi yaralanmalara, 6lime veya uzun sureli
saglik tehlikelerine yol acabilecek islemleri belirtir.

>

DIKKAT

Bu sembol, uygun sekilde yapilmadigi takdirde
makinede hasara ve/veya kisisel yaralanmaya
neden olabilecek islemleri belirtir.

>

OZEN

1.1.3

VN

TEHLIKE

Diger semboller

TEHLIKE GERILIM ALTINDAKI BILESENLER

Bu sembol, dogru yapilmadidi takdirde élimcuil
sonuglara yol acabilecek elektrik carpmalarina
neden olan islemleri belirtir.

TEHLIKE YANICI SIVI
Bu sembol, yanici maddelerin varliini belirtir.

YANIK TEHLIKESI

Bu sembol, yliksek sicakliklarda yanik riskini
belirtir.

TEHLIKE UZUVLARIN EZILMESI

Bu sembol hareket halindeki aksamin varligina
isaret eder: uzuvlarin ezilmesi tehlikesi.

> B

DIKKAT HAREKETLI AKSAM

Bu sembol, uzuvlarin hareket halindeki mekanik
aksama yaklastiriimasini 6nlemek icin uyarilar
icermektedir; ezilme tehlikesi.

PATLAMA TEHLIKESI

Bu sembol, patlayici ortamlarin bulunabilecegi
yerler hakkinda bilgi verir. Patlayici ortam,
atmosferik kosullar altinda, tutusmadan sonra
yanmanin  yanmamig karigimin  tamamina
yayildigi gaz, buhar, sis veya toz halindeki yanici
maddelerin hava ile karigimi olarak tanimlanir.

KiSISEL KORUYUCU EKiPMAN

Bu semboller, operatoriin galismasi sirasinda
glvenlik veya saglidi tehdit eden risklere karsi
korunmasi igin operatér tarafindan giyilmesi ve
tutulmasi gereken ekipmani isaretler.

KAPUTU VE TUM GUVENLIK VE KORUYUCU
CIHAZLARI TAKMA ZORUNLULUGU

Bu sembol, bakim, temizlik veya kontrolden sonra
kapadin ve tim brildr guvenlik ve koruyucu
cihazlarinin yeniden takilmasi zorunlulugunu
gOsterir.

CEVRE KORUMA

Bu sembol, makinenin cevre dostu bir sekilde
kullaniimasina yénelik talimatlar saglar.

Briloriin bilesenleri ve malzemeleri,
yuriirlikte bulunan mevzuat ve hiikiimlere
uygun sekilde ve gevreye saygi gcergevesinde
bertaraf edilmelidir.

ONEMLI BILGILER

Bu sembol, dikkate alinmasi gereken &énemli
bilgiler saglar.

Bu sembol bir listeye isaret eder.

Kullanilan kisaltmalar

Bol.
Sek.
Syf.
Kis.
Tab.

Bolim
Sekil
Sayfa
Kisim
Tablo
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RIELLO

Informacija ir bendrieji jspéjimai

1 Informacija ir bendrieji jspéjimai

1.1 Informacija apie instrukcijy vadova

111 |vadas

Degiklio instrukcijy vadovas:

» yra neatskiriama ir batina gaminio dalis; dél to jj reikia
saugoti ir visada turéti po ranka, kai i8kyla neaiSkumuy, ir jis
turi bdti perduotas kartu su degikliu, jei kei¢iasi gaminio
savininkas ar gaminys perkeliamas j kitg sistema; pametus
ar sugadinus vadova, jo kopijg galima uzsisakyti regiono
techninés priezilros centre;

skirtas naudoti kvalifikuotam personalui;

pateikia svarbius nurodymus ir instrukcijas, kaip saugiai
degiklj montuoti, paleisti, naudoti ir techniskai priziaréti.

>
>

Vadove naudojami simboliai

Vadove kai kur pamatysite trikampius PAVOJAUS Zenklus. ] juos
atkreipkite ypatingg démesj, nes jie jspéja apie gresiantj pavojy.
1.1.2 Bendrieji pavojaus simboliai

Pavojai gali bati 3 lygiu, kaip nurodyta toliau.

Maksimalus pavojaus lygis!

Sis simbolis jspéja apie veiksmus, kuriuos
vykdant netinkamai, kyla pavojus sunkiai ar net
mirtinai susizaloti arba ilgam pakenkti sveikatai.

>

PAVOJUS

Sis simbolis jspéja apie veiksmus, kuriuos
vykdant netinkamai, gali kilti pavojus sunkiai ar

>

, net mirtinai susizaloti arba ilgam pakenkti
ATKREIPKITE sveikatai.
Sis simbolis jspéja apie veiksmus, kuriuos

vykdant netinkamai, gali kilti pavojus sugadinti
jrenginj ir (ar) suzaloti Zmones.

o
m-
;
m
O

1.1.3 Kiti simboliai

PAVOJUS: DALYS SU |[TAMPA

Sis simbolis jspéja apie veiksmus, kuriuos
vykdant netinkamai, galima patirti mirting elektros
smag;.

PAVOJUS: DEGI MEDZIAGA

>

PAVOJUS: SPROGIMAS

Sis simbolis jspéja apie vietas, kur gali susidaryti
sprogi aplinka. Sprogi aplinka apibréziama kaip
oro ir degiy medziagy miSinys — atmosferinémis
salygomis — dujy, gary, dulksnos ar dulkiy forma,
kurj uzdegus jis visas uzsiliepsnoja.

ASMENINES APSAUGOS PRIEMONES

Sie simboliai rodo apsaugos priemones, kurias
operatoriui reikia turéti ir dévéti, kad darbo metu
blty galima apsisaugoti nuo gresianciy pavojy
saugai ir (ar) sveikatai.

JPAREIGOJIMAS UZDETI DANGT] IR
SUMONTUOTI VISUS APSAUGOS |TAISUS
Sis simbolis rodo jpareigojimg uZzdéti atgal
degiklio dangtj ir visus apsaugos jtaisus po bet
kokiy techninés priezidros, valymo ar tikrinimo
darby.

APLINKOS APSAUGA

Sis simbolis jspéja jrenginj naudoti netersiant
aplinkos.

Degiklio komponentus ir medziagas bitina
utilizuoti aplinkai draugisku badu, laikantis
galiojanéiy reglamenty ir standarty
reikalavimy.

SVARBI INFORMACIJA

Sis simbolis rodo svarbig informacija, kurig turite
turéti galvoje.

Sis simbolis rodo sgrasa.

Naudojami sutrumpinimai

PAVOJUS
A Sis simbolis jspéja apie degias medziagas. Sk. Skyrius
Pav. Paveikslas
Psl. Puslapis
Dal. Dalis
PAVOJUS: NUDEGIMAS Lent. Lentele
Sis simbolis jspéja apie aukstg temperatiirg ir
pavojy nusideginti.
A PAVOJUS: GALUNIUY SUTRAISKYMAS
Sis simbolis jspéja apie judangias dalis ir pavojy
sutraiSkyti galines.
ISPEJIMAS: JUDANCIOS DALYS
Sis simbolis jspéja saugotis judanéiy mechaniniy
daliy ir apie galiiniy sutraiSkymo pavojy.
20201934 27 LT



Informacija un visparigi bridinajumi

RIELLO

1 Informacija un visparigi bridinajumi

1.1 Informacija par lietoSanas instrukciju

1.1.1 levads

Degla komplektacija ieklauta lietoSanas instrukcija:

» ir neatnemama un butiska produkta sastavdala, un to
nedrikst no ta atdalit; tadél ta ir rpigi jauzglaba, lai to varétu
parlasrtt, un tai ir japavada deglis pat tad, ja tas tiek nodots
citam TpasSniekam vai lietotdjam vai tiek parvietots cita
sisttma. Ja rokasgramata ir nozaudéta vai bojata,
regionalaja Tehniskas palidzibas centra japieprasa tas
kopija;

to ir paredzéts lietot kvalificétam personalam;

sniedz svarigas norades un instrukcijas par degla
uzstadiSanas droSibu, palaiSanu, lietoSanu un tehnisko
apkopi.

>
>

Rokasgramata izmantotie simboli

Dazas rokasgramatas dalas jls redzésiet trisstUrveida
BISTAMIBAS Zzimes. Pievérsiet tiem 1pasu uzmanibu, jo tie
norada uz iesp&jamam briesmam.

1.1.2 Visparejas briesmas
Briesmas var bat 3 limenu, ka noradits talak.

lylaksimélais bistamibas [Tmenis!
Sis simbols norada uz darbibam, kuras, ja tas

>

netieck veiktas pareizi, izraisa nopietnus
BISTAMI  savainojumus, navi vai ilgtermina veselibas
riskus.

Sis simbols norada uz darbibam, kuras, ja tas
netiek veiktas pareizi, var izraisit nopietnus
savainojumus, navi vai ilgtermina veselibas
riskus.

>

UZMANIBU

Sis simbols norada uz darbibam, kuras, ja tas
netiek veiktas pareizi, izraisit iekartas

var
&——  bojajumus un/vai cilvéku traumas.
BRIDINAJUM

>

1.1.3 Citi simboli
BISTAMI: SPRIEGUMAKTIVAS DALAS

Sis simbols norada uz darbibam, kuras, ja tas
netiek veiktas pareizi, izraisa elektriskas stravas
triecienu ar letalam sekam.

BISTAMI: UZLIESMOJOSS MATERIALS

Sis simbols norada uz uzliesmojo$u materialu
klatbatni.

BISTAMI: APDEGUMI

Sis simbols norada uz apdegumu risku augstas
temperatUras dél.

BISTAMI: EKSTREMITASU SASPIESANA

Sis simbols norada uz kustigu dalu klatbatni:
ekstremitasu saspiesSanas risks.

BRIDINAJUMS: KUSTIGAS DALAS

Sis simbols norada, ka jums ir jatur ekstremitates
prom no kustigdm mehaniskam dalam;
saspieSanas risks.

> B b b

%

Izmantotie saisinajumi

BISTAMI: SPRADZIENS

Sis simbols norada uz vietam, kur var rasties
spradzienbistama vide. Spradzienbistama vide ir
atmosféras apstaklos gaisa un viegli uzliesmojosu
vielu maisijums gazu, tvaiku, miglas vai puteklu
veida, kura péc aizdeg3anas degSana izplatas uz
visu nesadeguso maisijumu.

INDIVIDUALIE AIZSARDZIBAS LIDZEKLI

Sie simboli apzimé lidzeklus, kuri lietotajam ir
javalka un jatur pie sevis, lai darba laika
nodroSindtu aizsardzibu pret droSibas un/vai
veselibas apdraudé&jumiem.

PIENAKUMS SAMONTET VAKU UN VISAS
DROSIBAS UN AIZSARDZIBAS IERICES

Sis simbols norada uz pienakumu atkartoti salikt
vaku un visas degla droSibas un aizsardzibas
ierices péc apkopes, firiSanas vai parbaudes
darbiem.

VIDES AIZSARDZIBA

Sis simbols norada uz
saudzéjot vidi.

Degla sastavdalas un materiali jautilizé videi
draudziga veida un saskana ar spéka esosSo
standartu un tiesibu aktu prastbam.

SVARIGA INFORMACIJA

Sis simbols apzimé svarigu informaciju, kas jums
japatur prata.

iekartas lietoSanu,

Sis simbols apzimé sarakstu.

Nod. Nodala
Att. Attéls
Lpp. Lappuse
Sad. Sadala
Tab. Tabula
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Teave ja lildhoiatused

1 Teave ja uldhoiatused
1.1 Teave kasutusjuhendi kohta
1.1.1 Sissejuhatus OHT! PLAHVATUS

Pdletiga kaasas olev kasutusjuhend:

» on toote lahutamatu ja hadavajalik osa, mida ei tohi sellest
lahutada; seetbttu tuleb seda edaspidiseks kasutuseks
hoolikalt alles hoida ning see peab jaama pdletiga, isegi kui
see antakse Ule uuele omanikule vdi teisele kasutajale voi
viiakse Ule muusse susteemi. Juhendi kaotamise voi
kahjustamise korral tuleb piirkondlikust tehnilise abi
keskusest kiisida uut eksemplari;

» on ette nadhtud kasutamiseks vastava véljabppe saanud
personalile;

» sisaldab olulisi tingimusi ja juhiseid pdleti paigaldusohutuse,
kaivitamise, kasutamise ja hooldamise kohta.

Juhendis kasutatavad siimbolid

Juhendi mdnes osas naete kolmnurkseid marke sénaga ,OHT".
Olge nende suhtes aarmiselt tahelepanelik, kuna need viitavad
voimalikule ohuolukorrale.

1.1.2 Uldised ohud
Ohtudel voib olla 3 taset, mis on esitatud allpool.

Maksimaalne ohutase!

See siimbol tahistab toiminguid, mis pdhjustavad
raske kehavigastuse, surma vo&i pikaajalisi
terviseriske, kui neid ei tehta Gigesti.

>

OHT

See sumbol tahistab toiminguid, mis véivad
pdhjustada raske kehavigastuse, surma vdi

K y  pikaajalisi terviseriske, kui neid ei tehta digesti.
TAHELEPAN

>

See siimbol tahistab toiminguid, mis véivad
pdhjustada masinakahjustusi ja/voi

y  kehavigastusi, kui neid ei tehta digesti.
ETTEVAATUST

>

Muud siimbolid

OHT! PINGESTATUD OSAD

See sumbol tahistab toiminguid, mis pdhjustavad
surmavate tagajargedega elektrilddke, kui neid ei
tehta Gigesti.

113

>

(o]
I
3

See siimbol tahistab kohti, kus voib olla
plahvatusohtlik keskkond. Plahvatusohtlik
keskkond tdhendab &hu ja tuleohtlike ainete segu,
mis on gaasi, auru, udu vai tolmu kujul ning milles
parast sittimist levib pdlemine
atmosfaaritingimustes Ule kogu pdlemata segu.

ISIKUKAITSEVAHENDID

Need simbolid tahistavad vahendeid, mida tuleb
t60 ajal ohutus- ja/vdi terviseriskide vastaseks
kaitseks kanda ja hoida kasutaja |ahedal.

KATTE NING KOIGI OHUTUS- JA
KAITSESEADISTE MONTEERIMISE
KOHUSTUS

See slimbol téhistab kohustust monteerida parast
mis tahes hooldus-, puhastus- voi
kontrolltoimingut pdletile tagasi kate ja kdik
ohutus- ja kaitseseadised.

KESKKONNAKAITSE

See stimbol annab teavet masina
keskkonnahoidlikul viisil kasutamise kohta.

Poleti osad ja materjalid tuleb korvaldada
keskkonnahoidlikul viisil ning kooskolas kdigi
kohaldatavate seaduste standardite ja
madarustega.

OLULINE TEAVE

See sUmbol tahistab olulist teavet, mida tuleb
meeles pidada.

> See slimbol tahistab loendit.

Kasutatavad liihendid

A OHT! TULEOHTLIK MATERJAL Pt. peatiikk
@\\ See siimbol tahistab tuleohtlike materjalide  Joon. joonis
\  olemasolu. Lk lehekiilg
Jaot. Jaotis
- Tab. Tabel
OHT! POLEMINE
A See siimbol tahistab kdrgest temperatuurist
£—2 tulenevat pdletusohtu.
OHT! JASEMETE MULJUMINE
A See sumbol tahistab liikuvate osade olemasolu:
jasemete muljumise oht.
HOIATUS! LIIKUVAD OSAD
bﬁi See siimbol téhistab nduet hoida jasemed eemal
L liikuvatest mehaanilistest osadest; muljumisoht.
20201934 29 ET
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